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Warunki świadczenia usługi  
ProDeploy Essentials for Client  

Wprowadzenie 

Niniejszy dokument wraz z załącznikami („Warunki świadczenia usługi”) zawiera opis cech usługi 
ProDeploy Essentials for Client („ProDeploy Essentials”) oraz opcjonalnych usług dodatkowych (każda 

z nich zwana jest „Usługą”, a łącznie „Usługami”). Łącznie Usługi stanowią część pakietu ProDeploy Client 

Suite („ProDeploy Suite”) f irmy Dell.  

Firma Dell Technologies („Dell”) świadczy tę Usługę zgodnie z niniejszymi Warunkami świadczenia usługi. 
Oferta, zlecenie lub inna wzajemnie uzgodniona forma faktury lub potwierdzenia zamówienia (dalej 

„Formularz zamówienia”) dla klienta (dalej „Klient”) będzie zawierać nazwy Usług oraz wybrane i zakupione 
elementy opcjonalne. Aby uzyskać dodatkową pomoc lub otrzymać kopię umowy serwisowej, należy 

kontaktować się z przedstawicielem handlowym f irmy Dell.  

Zakres umowy o świadczenie usług  

Niniejsza Usługa jest dostępna w odniesieniu do Obsługiwanych produktów, do których należą wyb rane 
urządzenia Vostro™, Inspiron™, Dell Precision™, OptiPlex™, notebooki Dell XPS™ i Dell Latitude™, 

zgodnie z treścią formularza zamówienia („Obsługiwane produkty”). Najbardziej aktualne informacje 
o Usługach dostępnych w odniesieniu do posiadanych produktów f irmy Dell lub innych producentów można 

uzyskać od przedstawiciela handlowego f irmy Dell.  

Niniejsza Usługa ProDeploy Essentials Service składa się z Usług świadczonych zdalnie z lokalizacji 
Dell na rzecz Klienta („usługi Remote Base Services”). Ponadto Klienci mają możliwość zakupu wybranych 
usług, które są realizowane osobiście w lokalizacji Klienta („usługi Onsite Services”). Usługi Remote Base 

Services można nabyć samodzielnie lub wraz z usługą Asset Resale or Recycle Service (Załącznik B) lub 
z niektórymi opcjami usług Onsite Services. Klienci muszą zakupić obowiązkowy wybór Usług 
świadczonych na miejscu („Usługi podstawowe świadczone na miejscu”) przed zakupem jakichkolwiek 

opcjonalnych Usług dodatkowych świadczonych na miejscu („Usługi dodatkowe ś wiadczone na miejscu”). 
Wraz z Usługą podstawową świadczoną na miejscu można nabyć wiele Usług dodatkowych świadczonych 

na miejscu. 

Usługa ProDeploy Essentials Service obejmuje następujące usługi Remote Base Services (opisane 

dokładniej w Załączniku A do niniejszej Umowy): 

• Single Point of Contact.  

• Deployment Expert.  

• Remote PC Installation. 

• Deployment Support.  

 

Wybór dodatkowych usług zdalnych jest następujący: 

• Asset Resale or Recycling Service — załącznik B. 
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Wybór podstawowych usług na miejscu jest następujący: 

• Onsite PC Installation Service* — załącznik C. 

• Trip Charge for Onsite Installation or Configuration Service — załącznik D.  

• Onsite Additional Technician Time Service — Full Day — załącznik I.  
 

Wybór dodatkowych usług na miejscu jest następujący: 

• Onsite Peripheral, Network or Shared Device Service — załącznik E.  

• Onsite Additional Technician Time Service — załącznik H.  

• Onsite Operating System or Image Service — załącznik F. 

•  Onsite Internal Component Service — załącznik G. 

* Instalację komputera na miejscu można zakupić wyłącznie w połączeniu z Usługą ProDeploy Essentials 
Service.  

Każdy Obsługiwany produkt jest oznaczony numerem seryjnym („Kod Service Tag”). Klient musi wykupić 
oddzielną umowę o świadczenie usług dla każdego Obsługiwanego produktu. W przypadku kontaktu z Dell 
w związku z Usługą należy przygotować Kod Service Tag Obsługiwanego produktu.  

Aby zrealizować określone usługi, system zawierający dane, ustawienia lub dysk twardy wymagany do 
realizacji usługi („Dotychczasowy system”) musi być dostępny i w pełni sprawny.  

Wyłączenia ogólne 

Zakresem Warunków nie są objęte następujące elementy:  

• Usługa nie obejmuje tworzenia własności intelektualnej opracowanej wyłącznie dla Klienta.  

• Obsługa Produktów nieobsługiwanych przez system Windows lub Windows IOT. Ponadto istnieją 
pewne ograniczenia, gdy Klient przechodzi z Dotychczasowego systemu innego niż Windows na 
Produkt obsługiwany przez system Windows. 

• Wszelkie usługi, zadania lub działania inne niż wyraźnie wymienione w Warunkach. 

 

Na mocy Warunków świadczenia usługi Klientowi nie są przyznawane żadne gwarancje uzupełniające 
gwarancje dostępne na mocy postanowień odpowiednio ramowej umowy o świadczenie Usług lub Umowy, 
jak to określono poniżej. 

Ogólne obowiązki klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Wskazanie głównej osoby kontaktowej, która będzie współpracować z Dell i wyznaczonymi 
przedstawicielami Dell w celu wspomagania działań podejmowanych przed rozpoczęciem 

i podczas świadczenia odpowiednich Usług („Osoba kontaktowa po stronie Klienta”).  

• Zapewnienie osobom kontaktowym ds. technicznych praktycznej wiedzy na temat elementów 
technologii informacyjnej uwzględnianych podczas świadczenia Usług i uprawnień do 
podejmowania decyzji biznesowych („Osoby kontaktowe ds. technicznych”). Dell może poprosić 

o zaplanowanie spotkań z Osobami kontaktowymi ds.  technicznych. 

• Zapewnienie uzasadnionej i terminowej współpracy z Dell przy świadczeniu Usług.  

• Przekazanie w ciągu trzech dni roboczych od daty złożenia zamówień wymagań i danych 

technicznych niezbędnych do świadczenia Usługi.  

• Zainicjowanie połączenia z Dell w celu zdalnego świadczenia usług. Obejmuje to między innymi 
zapewnienie łączności sieciowej i użycie zdalnych interfejsów udostępnionych przez Dell, takich 

jak czat i telefon. 

• Zapewnienie komunikacji między Klientem a Dell, w tym obsługę wszelkich pytań związanych 
z zakresem Usługi, wniosków Dell o instrukcje, informacji, zatwierdzeń lub decyzji, które 
w uzasadniony sposób są niezbędne do obsługi przez Dell zgłoszeń serwisowych. 
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• Dopilnowanie, aby wszystkie niezbędne zasoby Klienta, w tym Osoby kontaktowe ds. 
technicznych, były dostępne na czas świadczenia Usługi.  

• Terminowe dostarczenie wszystkich wymagań dotyczących Usługi (np . adresów i dostępnych 
czasów instalacji w celu ustalenia harmonogramu) oraz danych technicznych potrzebnych do 
wykonania Usługi. 

• Dotychczasowy system musi być dostępny i w pełni sprawny, aby Usługi mogły być realizowane 

na Dotychczasowym systemie lub przy jego użyciu. 

• Obsługiwany produkt musi mieć wstępnie załadowany lub już zainstalowany system operacyjny, 
z wyjątkiem sytuacji, gdy Usługa jest nabywana wraz z usługą Onsite Operating System or Image 

Service. 

 

Klient wyraża zgodę na następujące dodatkowe obowiązki dotyczące Usług świadczonych w lokalizacji 

Klienta: 

• Wyznaczenie głównej osoby kontaktowej dla każdej lokalizacji Klienta, w której nastąpi wdrożenie 

Usług świadczonych na miejscu, w celu koordynowania harmonogramu wszystkich niezbędnych 
zasobów wymaganych do świadczenia Usług oraz utrzymywania komunikacji w celu zapobiegania 
konf liktom harmonogramu. 

• Utworzenie i dostarczenie szczegółowych informacji na temat wszystkich niezbędnych zasobów 
wymaganych do świadczenia usługi, w tym harmonogramu instalacji dla użytkowników końcowych. 

• Przekazanie wymagań (np. adresów i dostępnego czasu instalacji do celów planowania) oraz 
danych technicznych wymaganych do świadczenia Usługi.  

• Klient będzie niezwłocznie powiadamiać Dell o wszelkich konf l iktach w celu sf inalizowania 
harmonogramu przed zaplanowaną datą instalacji.  

• Zapewnienie dostępu do obiektów i systemów Klienta potrzebnych do świadczenia Usługi, w tym 
m.in. bezpiecznych i odpowiednich parkingów oraz niezbędnych kluczy lub identyf ikatoró w. 

• Przygotowanie wszystkich miejsc pracy i biurek użytkowników indywidualnych do instalacji 
w siedzibie Klienta przed planowanym rozpoczęciem świadczenia Usług, w tym dostępu do 
systemów, zewnętrznych urządzeń peryferyjnych, zasilania i łączności sieciowej . 

• Utworzenie konta w domenie i odpowiednich obiektów komputera w ramach usługi Active 
Directory (jeśli jest to konieczne przed podłączeniem komputera Klienta do domeny) przed 
przybyciem techników na miejsce, aby umożliwić podłączenie do domeny przed zaplanowaną 

datą wdrożenia.  

• Dostarczenie odpowiednich poświadczeń konta do użycia przez technika w siedzibie Klienta oraz 
uprawnień koniecznych do przyłączenia komputera do kontenera na domyślne komputery w 
usłudze Active Directory. 

• Zapewnienie f irmie Dell lokalnych praw administratora niezbędnych do świadczenia Usługi.  

• Zapewnienie bezpiecznego środowiska pracy i pomieszczeń biurowych w uzasadnionym zakresie. 

• Upewnienie się, że osoba dorosła jest zawsze obecna podczas wykonywania usług w biurze 
mieszkalnym. 

• Dostarczenie specyf ikacji i podpisanie formularza akceptacji klienta na podstawie uzgodnionego 
planu komunikacji. 

 

Współpraca z analitykiem udzielającym pomocy technicznej przez telefon i z technikiem wykonującym 

usługę w siedzibie Klienta. Klient i Użytkownicy końcowi po stronie Klienta będą współpracować 
z analitykiem Dell udzielającym pomocy technicznej przez telefon lub z technikiem świadczącym usługę na 

miejscu oraz wykonywać ich instrukcje.  

Uprawnienia do przyznawania dostępu. Klient oświadcza i gwarantuje, że uzyskał dla siebie i f irmy 
Dell zezwolenie na dostęp do Obsługiwanych produktów, przechowywanych w nich danych oraz wszelkich 
zawartych w nich elementów sprzętu i oprogramowania oraz na korzystanie z nich w celu świadczenia 

niniejszych Usług. Jeśli Klient nie dysponuje jeszcze takim zezwoleniem, jego obowiązkiem jest uzyskanie 

go na własny koszt i przed zwróceniem się do f irmy Dell z prośbą o wykonanie Usług. 
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Zakaz oferowania zatrudnienia. Klient zobowiązuje się, że bez uprzedniej pisemnej zgody Dell Technologies 
Services, przez okres dwóch lat od dnia wskazanego w Dokumencie zamówienia nie będzie oferować 

zatrudnienia, pośrednio ani bezpośrednio, jakiemukolwiek pracownikowi Dell Technologies Services, 
z którym wszedł w kontakt w związku ze świadczeniem Usługi przez Dell Technologies Services. Ogólne 
oferty pracy i inne formy rekrutacji o podobnie szerokim zakresie nie stanowią bezpośredniej ani pośredniej 

oferty zatrudnienia, a Klient ma prawo oferować zatrudnienie pracownikowi, który został zwolniony lub 
zrezygnował z zatrudnienia w Dell Technologies Services przed rozpoczęciem negocjacji dotyczących 
zatrudnienia go przez Klienta. Jeśli wprowadzenie takiego zakazu oferowania zatrudnienia jest zabronione 

przez lokalne przepisy prawa lub regulacje w lokalizacji Klienta, wówczas niniejsze postanowienie nie będzie 

miało zastosowania do takiego Klienta.  

Współpraca z klientem. Klient przyjmuje do wiadomości, że bez sprawnej i adekwatnej współpracy z jego 

strony f irma Dell nie będzie mogła świadczyć Usługi bądź też świadczenie Usługi może ulec istotnej zmianie 
lub opóźnieniu. W związku z tym Klient będzie niezwłocznie i w pełnym, uzasadnionym zakresie 
współpracował z f irmą Dell, aby umożliwić jej świadczenie Usługi. Jeżeli Klient nie okaże o dpowiedniej 

współpracy zgodnie z powyższym, f irma Dell nie będzie ponosić odpowiedzialności za niewykonanie 

Usługi, a Klientowi nie będzie przysługiwać zwrot pieniędzy.  

Obowiązki w siedzibie Klienta. Jeśli w ramach realizacji Usług wymagane jest przybycie technika do 

siedziby Klienta, Klient musi zapewnić technikowi swobodny, bezpieczny i  wystarczający dostęp do swojej 
inf rastruktury, Obsługiwanych produktów i środowiska Klienta, z uwzględnieniem wystarczającej ilości 
miejsca do pracy, zasilania i lokalnej linii telefonicznej, bez obciążania kosztami f irmy Dell. Wymagane jest 

także udostępnienie serwisantowi monitora lub wyświetlacza, myszy (bądź innego urządzenia 
wskazującego) oraz klawiatury (bez obciążania f irmy Dell jakimikolwiek kosztami), jeśli urządzenia te nie 

są podłączone do danego systemu. 

Kopia zapasowa danych i usuwanie danych poufnych. Klient wykona kopie zapasowe wszystkich danych 
i programów znajdujących się we wszystkich systemach objętych Usługą przed rozpoczęciem korzystania 
z Usługi. Klient powinien regularnie tworzyć kopie zapasowe danych przechowywanych na wszystkich 

systemach objętych Usługą jako zabezpieczenie przed ewentualnymi awariami, zmianami lub utratą 
danych. Ponadto obowiązkiem Klienta jest usunięcie wszelkich danych poufnych, zastrzeżonych lub 
osobistych oraz wszelkich nośników wymiennych, takich jak karty SIM, płyty CD lub karty PC, niezależnie 

od tego, czy technik wykonujący Usługę w siedzibie Klienta zapewnia również pomoc w tym zakresie.  
 
O ile nie obowiązują inne lokalne przepisy prawne, FIRMA DELL NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA: 

 

• DANE POUFNE, ZASTRZEŻONE I OSOBOWE KLIENTA.  

• UTRATĘ ORAZ USZKODZENIE DANYCH, PROGRAMÓW I OPROGRAMOWANIA.  

• DUSZKODZENIE I UTRATĘ NOŚNIKÓW WYMIENNYCH;  

• OPŁATY ZA TRANSMISJĘ DANYCH LUB POŁĄCZENIA GŁOSOWE NALICZONE 
WSKUTEK NIEUSUNIĘCIA WSZYSTKICH KART SIM LUB INNYCH NOŚNIKÓW 
WYMIENNYCH Z OBSŁUGIWANYCH PRODUKTÓW ZWRACANYCH DO FIRMY DELL. 

• UTRATĘ MOŻLIWOŚCI UŻYWANIA SYSTEMU LUB SIECI. 

• JAKIEKOLWIEK DZIAŁANIA PODJĘTE LUB NIEPODJĘTE, W TYM ZANIECHANIE, PRZEZ 
FIRMĘ DELL LUB INNEGO USŁUGODAWCĘ. 

 

Firma Dell nie odpowiada za przywrócenie ani ponowną instalację jakichkolwiek programów i danych po 
wykonaniu Usług. Klienci, którzy korzystają z usług migracji danych, powinni utworzyć kopie zapasowe 
wszelkich danych lub podjąć inne odpowiednie działania zapobiegające utracie danych.  

Gwarancje innych producentów. Świadczenie tych Usług może wymagać udostępnienia f irmie Dell sprzętu 
lub oprogramowania producentów innych niż f irma Dell. Wykonanie czynności w odniesieniu do tego 
sprzętu lub oprogramowania przez f irmę Dell lub jakąkolwiek f irmę inną niż producent może unieważnić  

gwarancję producenta. Obowiązkiem Klienta jest sprawdzenie, czy świadczenie Usług przez f irmę Dell nie 
wpłynie na tego rodzaju gwarancje, a jeśli tak, czy skutek będzie do zaakceptowania przez Klienta. Firma 
Dell nie odpowiada za gwarancje innych producentów ani za jakikolwiek wpływ świadczonych przez nią 

Usług na takie gwarancje.  
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Partnerzy Klienta. W celu reprezentowania Klienta i prowadzenia współpracy z Dell w stopniu niezbędnym 
do świadczenia Klientowi Usług Klient może korzystać z pośrednictwa osób trzecich (np. wykonawców, 

agentów, integratorów systemów lub partnerów) („Partnerzy Klienta”). Klient ponosi wyłączną 
odpowiedzialność za wszelkie działania lub zaniechania Partnerów Klienta. Ponadto Klient zgadza się 
przejąć od Dell odpowiedzialność cywilną i dokonać na rzecz Dell rekompensaty z tytułu wszelkich 

odszkodowań, kosztów i wydatków (w tym kosztów obsługi prawnej oraz kosztów postępowania sądowego 
lub ugody) bezpośrednio lub pośrednio wynikających z jakiegokolwiek działania lub zaniechania każdego 

Partnera Klienta występującego jako przedstawiciel Klienta, niezależnie od formy działania.  

Godziny świadczenia usług. Zgodnie z krajowymi przepisami dotyczącymi godzin pracy w tygodniu, o ile 
nie określono tego inaczej poniżej lub w Załączniku, Usługa będzie świadczona od poniedziałku do piątku 

w zwykłych godzinach pracy f irmy Dell, czyli od 8:00 do 18:00 czasu lokalnego Klienta.  

Kraj Standardowe godziny pracy 

firmy Dell 

Saint Kitts, Saint Lucia, Saint Vincent, Trynidad, Wyspy Dziewicze, pozostała część 
anglojęzycznych Karaibów 

Od poniedziałku do piątku w 
godzinach od 7:00 do 16:00 

Bahamy, Barbados, Belize, Dania, Dominikana, Finlandia, Gwatemala, Honduras, Jamajka, 

Kajmany, Kostaryka, Norwegia, Panama, Portoryko, Salwador, Surinam, Szwecja, Turks 
i Caicos 

Od poniedziałku do piątku w 

godzinach od 08:00 do 17:00 

Antyle Holenderskie, Australia, Bermudy, Chiny, Haiti, Japonia, Nowa Zelandia, Singapur, 
Tajlandia 

Od poniedziałku do piątku w 
godzinach od 09:00 do 17:00 

Argentyna, Brazylia, Ekwador, Francja, Indie, Indonezja, Korea, Malezja, Meksyk, Paragwaj, 
Peru, Tajwan, Urugwaj, Włochy 

Od poniedziałku do piątku w 
godzinach od 09:00 do 18:00 

Boliwia, Chile Od poniedziałku do piątku w 

godzinach od 09:00 do 19:00 

Bliski Wschód Od niedzieli do czwartku, 
od 8:00 do 18:00 

Hongkong Od poniedziałku do piątku w 

godzinach od 9:00 do 17:30 

Usługa na miejscu nie będzie świadczona poza godzinami pracy i w dniach wolnych od pracy w danym 
kraju, chyba że wcześniej ustalono to pisemnie inaczej. Godziny świadczenia zdalnej pomocy technicznej 
różnią się w zależności od lokalizacji geograf icznej i konf iguracji. Więcej informacji na ten temat można 

uzyskać u przedstawiciela handlowego. 

Produkty innych f irm. „Produkty innych f irm” to sprzęt, oprogramowanie lub inne środki materialne lub 
niematerialne (zapewnione Dell przez Klienta lub zapewnione przez Dell według wskazówek Klienta) 
używane przez Dell w związku z Usługami. Klient zapewnia Dell, że uzyskał wszelkie wymagane licencje, 

pozwolenia i wymagane przepisami prawa certyf ikaty lub zgody w celu przekazania Dell i Partnerom 
Dell (zgodnie z opisem powyżej), w tym ich podwykonawcom i pracownikom, praw, w tym praw z licencj i, 
do kopiowania, rozpowszechniania, używania, modyf ikowania (łącznie z tworzeniem opracowań), 

instalowania i uzyskiwania dostępu do Produktów innych f irm bez naruszania praw własności lub praw 
licencyjnych (w tym patentów i prawa autorskiego) dostawców lub właścicieli Produktów innych f irm. Klient 
zgadza się przejąć pełną odpowiedzialność za uzyskanie wszelkich wymaganych licencji na 

oprogramowanie. Technik Dell znajdujący się na miejscu u Klienta „zaakceptuje” w imieniu Klienta wszelkie 
elektroniczne umowy, których akceptacja jest elementem procesu instalacji, o ile nie zostanie pisemnie 
poinstruowany inaczej przez Klienta. DELL NIE UDZIELA ŻADNYCH WYRAŹNYCH ANI 

DOROZUMIANYCH GWARANCJI CO DO PRODUKTÓW OSÓB TRZECICH, CHYBA, ŻE KLIENT I DELL 
PISEMNIE UZGODNILI INACZEJ. Produkty innych f irm są wyłącznie przedmiotem warunków wiążących 
osobę trzecią i Klienta. FIRMA DELL NINIEJSZYM OŚWIADCZA, ŻE NIE PONOSI ŻADNEJ 

ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA WPŁYW, JAKI USŁUGI MOGĄ MIEĆ NA JAKIEKOLWIEK GWARANCJE 
DOTYCZĄCE PRODUKTÓW INNYCH FIRM. W maksymalnym zakresie dozwolonym przez przepisy 
prawa właściwego Dell nie ponosi odpowiedzialności za Produkty innych f irm. W sprawie jakichkolwiek 

odszkodowań lub zobowiązań f inansowych dotyczących Produktów innych f irm Klient zwróci się do 

dostawcy Produktów innych f irm.  
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Brak danych osobowych lub informacji umożliwiających identyf ikację osoby.  Produkty innych f irm, w tym 
w szczególności obrazy, aplikacje i dokumenty, przekazane Dell nie mogą zawierać żadnych Informacji 
umożliwiających identyf ikację osoby ani innych danych osobowych. O ile przepisy prawa właściwego nie 
stanowią inaczej, termin „Informacje umożliwiających identyf ikację osoby” oznacza dane lub informacje, 
które samodzielnie lub w połączeniu z dowolnymi innymi informacjami identyf ik ują osobę f izyczną; dane 
uznawane za dane osobowe; a także dane osobowe innego rodzaju, które mogą podlegać przepisom 
prawa ochrony prywatności. Klient gwarantuje, że żadne Produkty innych f irm przekazywane f irmie 
Dell przez Klienta w celu ich użycia przez Dell na potrzeby świadczenia Usług nie będą zawierać Informacji 
umożliwiających identyf ikację osoby. Dalszej pomocy w tej sprawie może udzielić przedstawiciel handlowy 
Dell. NIE NALEŻY PRZEKAZYWAĆ DELL PRODUKTÓW OSÓB TRZECICH, KTÓRE ZAWIERAJĄ 
INFORMACJE UMOŻLIWIAJĄCE IDENTYFIKACJĘ OSOBY. 

Eksport. Klient gwarantuje i oświadcza, że Produkty innych f irm, w tym między innymi oprogramowanie 
zawarte w obrazie przekazanym f irmie Dell w związku z wszelkimi usługami przetwarzania obrazów, nie 
zawierają żadnych technologii zastrzeżonych (np. szyfrowania) lub , w przypadku gdy zawierają one 
technologię zastrzeżoną, że Produkty innych f irm mogą być eksportowane przez f irmę Dell do dowolnego 
kraju (nieobjętego embargiem na mocy odpowiednich przepisów eksportowych) bez zezwolenia 
eksportowego. Dell nie ponosi odpowiedzialności za określenie dokładności jakichkolwiek oświadczeń 
odnoszących się do istnienia zezwolenia eksportowego lub uprawnień do eksportu Produktów innych f irm 
bez zezwolenia. Certyf ikaty eksportowe Klienta muszą być zgodne z przepisami prawa właściwego 
(np. przepisami dotyczącymi podpisu f izycznego i podpisu elektronicznego). W uzupełnieniu do 
powyższych gwarancji może być wymagany osobno podpisany certyf ikat eksportowy dotyczący wszystkich 
usług przetwarzania obrazów („Certyf ikat zgodności obrazów z przepisami eksportowymi”). W niektórych 
krajach certyf ikaty eksportowe mogą być wymagane w odniesieniu do innych Usług, takich jak konf iguracja 
plakietki identyf ikacyjnej, konf iguracja sprzętu lub konf iguracja oprogramowania. Wszelkie wymagane 
certyf ikaty eksportowe muszą zostać wypełnione, podpisane i zwrócone Dell przed rozpoczęciem 
świadczenia stosownych Usług przez Dell. Jeśli Dell musi uzyskać zezwolenie na eksport Produktów innych 
f irm w celu świadczenia Usług, Klient zgadza się nieodpłatnie udzielić  Dell wszelkiego wsparcia, jakiego 
Dell może potrzebować w trakcie pozyskiwania takiego zezwolenia.  

Przejęcie odpowiedzialności przez Klienta. Klient przejmuje od Dell odpowiedzialność cywilną oraz dokona 
na rzecz Dell rekompensaty z tytułu wszelkich roszczeń lub działań osoby trzeciej, które wynikają 
z (a) nieuzyskania przez Klienta odpowiedniej licencji, praw własności intelektualnej lub jakichkolwiek innych 
pozwoleń, certyf ikatów lub zezwoleń związanych z Produktami innych f irm, w tym z oprogramowaniem lub 
materiałami, które zgodnie z instrukcjami Klienta mają być zainstalowane lub zintegrowane w ramach Usług; 
lub z (b) jakichkolwiek niezgodnych z prawdą oświadczeń związanych z istnieniem zezwolenia 
eksportowego lub jakiegokolwiek zarzutu zgłoszonego wobec Dell w związku z naruszeniem lub rzekomym 
naruszeniem przez Klienta przepisów eksportowych lub zamówień eksportowych.  

Uwaga dotycząca specyf ikacji technicznej i zastrzeżenia prawne.  Klient ponosi odpowiedzialność za 
określenie specyf ikacji technicznej na potrzeby Usług oraz w razie potrzeby za udokumentowanie takiej 
specyf ikacji przekazywanej Dell. Klient zgadza się, że Usługi są przedmiotem jego wyboru. Dell ma prawo 
do działania na podstawie specyf ikacji technicznej przekazanej przez Klienta. Dell nie ponosi 

odpowiedzialności za zobowiązania f inansowe ani roszczenia wynikające ze świadczenia Usług zgodnie 
ze specyf ikacją techniczną Klienta. Jeśli według własnego uznania i w uzasadniony sposób Dell uzna, że 
proponowane Usługi są technicznie niewykonalne, może odmówić dalszego świadczenia Usług. Dell nie 
gwarantuje, że Usługi świadczone na rzecz Klienta zaspokoją wszystkie wymagania Klienta, ponieważ 
Dell zależy od Produktów innych f irm oraz pomocy ze strony Klienta lub osób trzecich.  

Postępowanie w przypadku zmian. W odniesieniu do prac dodatkowych, nieuwzględnionych w projekcie 
Usług ani w odpowiadającym mu dokumencie specyf ikacji technicznej, które wynikają (i) ze zleconej zmiany 
w zakresie projektu Usług, (ii) z działania lub zaniechania po stronie Klienta; (iii) ze zmiany przepisów prawa 
właściwego, (iv) z dodatkowego czasu spędzonego nad zmianą harmonogramu wykorzystania zasobów 
na miejscu lub (v) z zaistnienia siły wyższej, Dell rozważy możliwość wykonania prac dodatkowych 
i przedstawi szczegółowe inf ormacje na temat wszelkich zmian terminów i kosztów wprowadzonych na 
bazie zleconych zmian. Jeśli Klient zgodzi się na przesunięcie terminu i dodatkowe koszty, potwierdzi tę 
zgodę na piśmie, zanim Dell rozpocznie lub (jeśli świadczenie usług już się rozpoc zęło) będzie 
kontynuować świadczenie dodatkowych usług. Klient współpracuje z przedstawicielem handlowym w celu 
pokrycia wszelkich uzgodnionych opłat dodatkowych.  
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Opinie klientów. Klient przyjmuje do wiadomości, że f irma Dell poprosi Klienta o udział w ankiecie opinii 
klientów. Ponadto f irma Dell może zwrócić się do Klienta o odniesienie do świadczenia Usług przez f irmę 
Dell. Jeśli Klient wyrazi zgodę na wystawianie referencji, wraz z f irmą Dell uzgodnią na piśmie warunk i 
takich referencji. Program referencyjny został opracowany w celu ułatwienia poufnych rozmów między 
klientami Dell a potencjalnymi klientami. 

Administrator danych. Klient zgadza się, że jest administratorem danych oraz podmiotem przekazującym 
dane w kontekście wszystkich danych zawartych, odpowiednio do sytuacji, na wszelkich urządzeniach 
f izycznych, dyskach, hostowanych maszynach wirtualnych oraz na innych elementach przekazanych przez 
Klienta do Dell („Rozwiązanie wdrożeniowe Klienta”), w oprogramowaniu do zarządzania systemami 
używanymi przez Klienta w związku z Usługami („Oprogramowanie Klienta”) oraz w Zawartości Klienta (jak 
zdef iniowano poniżej) zgodnie z def inicją danych w poszczególnych krajach, w tym m.in. w Unii Europejskiej 
(UE), a Dell jest podmiotem przetwarzającym dane na rzecz Klienta na mocy tego dokumentu w swoim 
procesie świadczenia Usług. Klient zgadza się, że ponosi odpowiedzialność za przestrzeganie przepisów 
prawa ochrony prywatności danych obowiązujących w poszczególnych krajach jako administrator danych 
i podmiot przekazujący dane, a Dell ponosi odpowiedzialność za przestrzeganie przepisów prawa ochrony 
prywatności obowiązujących w poszczególnych krajach jako podmiot przetwarzający dane.  

Klient zabezpieczy f irmę Dell przed konsekwencjami naruszenia wszelkich swoich zobowiązań w odniesieniu 
do przestrzegania przepisów dotyczących prywatności danych obowiązujących w poszczególnych krajach oraz 
niewykonania swoich obowiązków zgodnie z wszelkimi obowiązującymi postanowieniami niniejszej Umowy 
zakupu przez Klienta Obsługiwanych systemów Dell, a f irma Dell nie będzie zobowiązana do świadczenia Usług 
ani odpowiedzialna za jakiekolwiek szkody wynikające z naruszenia zobowiązań przez Klienta.  

Zgodnie z Umową zawartą z Klientem Dell nie musi świadczyć Usług i może zakończyć ich świadczenie 
w przypadku naruszenia Umowy przez Klienta. Ponadto Dell nie odpowiada za jakiekolwiek żadne szkody 
wynikające z naruszenia Umowy przez Klienta. Klient może też ponieść dodatkowe opłaty i koszty związane 
z dodatkowym czasem lub dodatkowymi materiałami lub stratami lub szkodami poniesionymi przez Dell lub 
dostawców Dell. Klient niezwłocznie powiadomi Dell i podejmie z Dell współpracę w dobrej wierze w celu 
usunięcia wszelkich błędów, wad, uchybień lub innych problemów związanych z przestrzeganiem przez 
Klienta zobowiązań Klienta wynikających ze stosownych przepisów prawa ochrony prywatności danych 
oraz wszelkich powiązanych z nimi postanowień Umowy. 

 

Regulamin świadczenia usług 
Niniejsze Warunki świadczenia usługi stanowią porozumienie między Klientem („Klient”) a podmiotem 
prawnym wskazanym w formularzu zamówienia Klienta dotyczącym zakupu przedmiotowej Usługi 
(„Podmiot prawny Dell”). Usługa ta podlega odrębnej głównej umowie serwisowej podpisanej z Klientem 
przez Podmiot prawny Dell, wyraźnie zatwierdzającej zakup Usługi. W przypadku braku takiej umowy 
zatwierdzającej zakup tej Usługi, w zależności od lokalizacji Klienta, Usługa ta jest świadczona 
z zastrzeżeniem i na mocy Ogólnych warunków sprzedaży produktów i usług dla klientów biznesowych lub 
umowy określonej w tabeli poniżej (odpowiednio „Umowa”). Umowę można znaleźć w poniższej tabeli pod 
adresem URL odpowiednim dla danej lokalizacji geograf icznej Klienta. Strony potwierdzają, że zapoznały  
się z takimi warunkami opublikowanymi online i wyrażają zgodę na ich obowiązywanie.  
 

Lokalizacja 

geograficzna 

Klienta 

Regulamin dotyczący zakupu usług od firmy Dell 

Klienci nabywający usługi  

bezpośrednio 

Klienci nabywający usługi  

za pośrednictwem autoryzowanego odsprzedawcy 

Stany 

Zjednoczone 
Dell.com/CTS  Dell.com/CTS  

Kanada Dell.ca/terms (w języku 
angielskim) Dell.ca/conditions 
(w języku f rancuskim — 

Kanada) 

Dell.ca/terms (w języku angielskim) 
Dell.ca/conditions (w języku f rancuskim — Kanada) 

http://www.dell.com/CTS
http://www.dell.com/CTS
http://www.dell.ca/terms
http://www.dell.ca/conditions
http://www.dell.ca/terms
http://www.dell.ca/conditions
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Ameryka 

Łacińska 

i Karaiby 

Witryna Dell.com właściwa dla 
danego kraju lub 

Dell.com/servicedescriptions.* 

Warunki świadczenia usługi i inne dokumenty 
dotyczące usług Podmiotu prawnego Dell przekazane 

Klientowi przez sprzedawcę nie będą stanowić umowy 
między Klientem a Podmiotem prawnym Dell, a tylko 
opis zawartości Usługi kupowanej przez Klienta od 

sprzedawcy, zobowiązań Klienta jako odbiorcy Usługi 
oraz ograniczeń dotyczących takiej Usługi. Z tego 
powodu każde odwołanie do „Klienta” w niniejszych 

Warunkach świadczenia usługi i dowolnym innym 
dokumencie dotyczącym usług Podmiotu prawnego 
Dell należy w tym kontekście rozumieć jako odwołanie 

do Klienta, podczas gdy każde odwołanie do f irmy 
Dell — jako odwołanie do Podmiotu prawnego 
Dell wyłącznie w charakterze usługodawcy 

świadczącego Usługę w imieniu sprzedawcy. 
W odniesieniu do Usługi opisanej w niniejszym 
dokumencie nie zachodzi bezpośredni stosunek 

umowny między Podmiotem prawnym Dell a Klientem. 
Dla uniknięcia wątpliwości: wszelkie warunki płatności 
lub inne warunki umowne, które z uwagi na swój 

charakter mają zastosowanie wyłącznie bezpośrednio 
między nabywcą i sprzedawcą, nie mają zastosowania 
do Klienta i obowiązują zgodnie z umową zawartą 

między Klientem a sprzedawcą. 

Azja i Pacyfik, 

Japonia 

Witryna Dell.com właściwa dla 
danego kraju lub 

Dell.com/servicedescriptions.* 

Warunki świadczenia usługi i inne dokumenty 
dotyczące usług Podmiotu prawnego Dell przekazane 
Klientowi przez sprzedawcę nie będą stanowić umowy 

pomiędzy Klientem a Podmiotem prawnym Dell, 
a tylko opis zawartości Usługi kupowanej przez Klienta 
od sprzedawcy, zobowiązań Klienta jako odbiorcy 

Usługi oraz ograniczeń dotyczących takiej Usługi. 
Z tego powodu każde odwołanie do „Klienta” 
w niniejszych Warunkach świadczenia usługi 

i dowolnym innym dokumencie dotyczącym usług 
Podmiotu prawnego Dell należy w tym kontekście 
rozumieć jako odwołanie do Klienta, podczas gdy 

każde odwołanie do f irmy Dell — jako odwołanie do 
Podmiotu prawnego Dell wyłącznie w charakterze 
usługodawcy świadczącego Usługę w imieniu 

sprzedawcy. W odniesieniu do Usługi opisanej 
w niniejszym dokumencie nie zachodzi bezpośredni 
stosunek umowny między Podmiotem prawnym 

Dell a Klientem. Dla uniknięcia wątpliwości: wszelkie 
warunki płatności lub inne warunki umowne, które 
z uwagi na swój charakter mają zastosowanie 

wyłącznie bezpośrednio między nabywcą 
i sprzedawcą, nie mają zastosowania do Klienta 
i obowiązują zgodnie z umową zawartą między 

Klientem a sprzedawcą. 

http://www.dell.com/
http://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/campaigns/global-commercial-service-contracts?c=us&l=en&s=corp
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/campaigns/global-commercial-service-contracts?c=us&l=en&s=corp
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Europa, Bliski 

Wschód,  

i Afryka 

Witryna Dell.com właściwa dla 

danego kraju lub 

Dell.com/servicedescriptions.* 

Ponadto klienci znajdujący się 

we Francji, Niemczech i Wielkiej 
Brytanii mogą wybrać 
odpowiedni adres URL spośród 

podanych poniżej: 

Francja: Conditions de vente | 

Dell France 

Niemcy: 

Dell.de/Geschaef tsbedingungen 

Wielka Brytania:  

Terms & Conditions | Dell UK 

Warunki świadczenia usługi i inne dokumenty dotyczące 
usług Podmiotu prawnego Dell przekazane Klientowi 

przez sprzedawcę nie będą stanowić umowy pomiędzy 
Klientem a Podmiotem prawnym Dell, a tylko opis 
zawartości Usługi kupowanej przez Klienta od 

sprzedawcy, zobowiązań Klienta jako odbiorcy Usługi 
oraz ograniczeń dotyczących takiej Usługi. Z tego 
powodu każde odwołanie do „Klienta” w niniejszych 

Warunkach świadczenia usługi i dowolnym innym 
dokumencie dotyczącym usług Podmiotu prawnego 
Dell należy w tym kontekście rozumieć jako odwołanie 

do Klienta, podczas gdy każde odwołanie do f irmy 
Dell — jako odwołanie do Podmiotu prawnego 
Dell wyłącznie w charakterze usługodawcy 

świadczącego Usługę w imieniu sprzedawcy. 
W odniesieniu do Usługi opisanej w niniejszym 
dokumencie nie zachodzi bezpośredni stosunek 

umowny między Podmiotem prawnym Dell a Klientem. 
Dla uniknięcia wątpliwości: wszelkie warunki płatności 
lub inne warunki umowne, które z uwagi na swój 

charakter mają zastosowanie wyłącznie bezpośrednio 
między nabywcą i sprzedawcą, nie mają zastosowania 
do Klienta i obowiązują zgodnie z umową zawartą 

między Klientem a sprzedawcą. 

* Klienci mogą wyświetlić lokalną stronę witryny internetowej Dell.com, otwierając witrynę Dell.com 
na komputerze podłączonym do Internetu w miejscu przebywania lub wybierając odpowiednią 
opcję na stronie „Choose a Region/Country” (Wybierz region/kraj) pod adresem 

Dell.com/content/public/choosecountry.aspx?c=us&l=en&s=gen. 

 
Ponadto Klient zgadza się na to, że odnowienie, modyf ikacja, przedłużenie lub kontynuacja używania 
Usługi po okresie początkowym spowoduje, że Usługa będzie podlegać obowiązującym wówczas 

Warunkom dostępnym pod adresem Dell.com/servicedescriptions.  
 
Ochrona prywatności: Dell Technologies Services będzie traktować wszelkie dane osobowe zgromadzone 

w ramach niniejszych Warunków świadczenia usługi zgodnie z obowiązującym w danym miejscu 
oświadczeniem o prywatności f irmy Dell, z których wszystkie są dostępne pod adresem 
http://www.dell.com/localprivacyi z których każde jest niniejszym włączone przez odniesienie.  

 
W przypadku konf liktu między warunkami jakichkolwiek dokumentów zawierających niniejszą Umowę 
pierwszeństwo mają w następującej kolejności: (i) niniejsze warunki świadczenia usługi; (ii) Umowa; 

(iii) formularz zamówienia. Obowiązujące terminy będą interpretowane w możliwie najwęższym stopniu, 
aby rozwiązać konf likt przy zachowaniu jak największej liczby sprzecznych ze sobą postanowień, w tym 
przy zachowaniu niezgodnych z postanowieniami przepisów w tym samym ustępie, sekcji lub podsekcji.  

  
Poprzez złożenie zamówienia na Usługi, odbiór Usług, wykorzystanie Usług lub powiązanego 
oprogramowania bądź kliknięcie/zaznaczenie przycisku, pola lub analogicznego elementu interfejsu 

o treści „Wyrażam zgodę” w witrynie internetowej Dell.com lub DellEMC.com w związku z zakupem albo 
w interfejsie oprogramowania Dell lub interfejsie internetowym Klient  zgadza się na to, że obowiązywać go 
będą niniejsze Warunki świadczenia usługi oraz umowy włączone do nich przez odniesienie. Osoba 

akceptująca niniejsze Warunki świadczenia usługi w imieniu f irmy lub innej osoby prawnej oświadcza, że 
jest upoważniona do związania tego podmiotu postanowieniami niniejszych Warunków świadczenia usług. 
W takim przypadku pojęcie „Klient” oznaczać będzie tenże podmiot. Oprócz przyjęcia niniejszych 

Warunków świadczenia usługi Klienci w niektórych krajach mogą także być zobowiązani do sporządzenia 
i podpisania Formularza zamówienia. 

http://www.dell.com/
http://www.dell.com/learn/us/en/uscorp1/campaigns/global-commercial-service-contracts?c=us&l=en&s=corp
https://www.dell.com/learn/fr/fr/frcorp1/terms-of-sale
https://www.dell.com/learn/fr/fr/frcorp1/terms-of-sale
http://www.dell.de/Geschaeftsbedingungen
https://www.dell.com/learn/uk/en/ukcorp1/terms-of-sale
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/
http://www.dell.com/content/public/choosecountry.aspx?c=us&l=en&s=gen
https://dell-my.sharepoint.com/personal/jason_christensen_dell_com/Documents/Desktop/Client%20Deployment/Service%20Descriptions/Sept%202023/Dell.com/servicedescriptions
http://www.dell.com/localprivacy
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Warunki dodatkowe 

1. Okres świadczenia Usługi. Ważność niniejszych Warunków świadczenia usługi rozpoczyna się w dniu 
podanym w Formularzu zamówienia i trwa zgodnie z okresem („Okres”) wskazanym w Formularzu 
zamówienia. W Formularzu zamówienia Klienta wskazana jest odpowiednio liczba systemów, licencji, 
instalacji, wdrożeń, zarządzanych punktów końcowych lub użytkowników końcowych, dla których Klient 

zakupił jedną lub więcej Usług, stawka lub cena oraz mający zastosowanie okres świadczenia 
poszczególnych Usług. Jeśli f irma Dell i Klient nie uzgodnią inaczej na piśmie, Usługi zakupione w ramach 
niniejszych Warunków świadczenia usługi są przeznaczone wyłącznie do użytku wewnętrznego przez 

Klienta i nie mogą być odsprzedawane ani udostępniane w ramach pośrednictwa. 

2. Ważne informacje dodatkowe 

A. Zmiana harmonogramu. Po ustaleniu harmonogramu Usługi jakiekolwiek zmiany można 
wprowadzić nie później niż na 8 dni kalendarzowych przed zaplanowaną datą. Jeśli Klient zmieni 
harmonogram świadczenia usługi na siedem lub mniej dni przed zaplanowaną datą, zostanie 

doliczona opłata za zmianę harmonogramu nieprzekraczająca 25% ceny Usług. Wszelkie zmiany 
w harmonogramie świadczenia Usługi zostaną potwierdzone przez Klienta na co najmniej 8 dni 
przed rozpoczęciem wykonywania Usługi.  

B. Płatność za sprzęt zakupiony wraz z usługami. O ile pisemnie nie uzgodniono inaczej, płatność za 
składniki sprzętowe w żadnym przypadku nie jest uzależniona od wykonania zakupionych wraz 

z nimi Usług. 

C. Uzasadnione ekonomicznie ograniczenia zakresu Usługi.  Firma Dell może odmówić świadczenia 
Usługi, jeśli uzna, że wiązałoby się to z nieuzasadnionym ryzykiem dla niej lub jej usługodawców 
oraz jeśli uzna, że żądana usługa nie jest objęta zakresem Usług. Firma Dell nie może być 

pociągnięta do odpowiedzialności za jakiekolwiek niepowodzenia lub opóźnienia w realizacji Usługi 
spowodowane przyczynami pozostającymi poza jej kontrolą. Dotyczy to także sytuacji, w których 

Klient nie dochował zobowiązań wynikających z niniejszych Warunków świadczenia usługi.  

D. Usługi opcjonalne. Firma Dell może oferować sprzedaż usług opcjonalnych (serwis w miejscu 
zapotrzebowania, usługi instalacji, doradztwa, zarządzane, profesjonalne, pomocy technicznej lub 
szkoleniowe). Dostępność tych usług zależy od lokalizacji geograf icznej Klienta. Usługi opcjonalne 
wymagają zawarcia osobnej umowy z f irmą Dell. W razie braku takiej umowy usługi opcjonalne są 

świadczone zgodnie z postanowieniami niniejszych Warunków świadczenia usługi.  

E. Cesja i podwykonawstwo. Firma Dell może przydzielić wykonanie tej Usługi wykwalif ikowanym 
usługodawcom zewnętrznym, którzy wykonają usługę w imieniu f irmy Dell, lub scedować na nich 

niniejsze Warunki świadczenia usługi. 

F. Anulowanie. Firma Dell może anulować tę Usługę w każdej chwili w trakcie jej wykonywania 

z dowolnej z następujących przyczyn: 

• Klient nie wniósł pełnej zapłaty za Usługę zgodnie z warunkami wymienionymi na fakturze. 

• Nieodpowiednie zachowanie Klienta, formułowanie gróźb lub odmowa współpracy 

z pracownikiem pomocy technicznej albo technikiem. 

• Klient nie dopełnił któregokolwiek z postanowień określonych w niniejszych Warunkach 

świadczenia usługi. 

Firma Dell poinformuje Klienta o anulowaniu Usługi na piśmie, wysyłając odpowiednią informację na adres 

wymieniony na fakturze wystawionej Klientowi. W powiadomieniu zostanie wskazana przyczyna oraz 
obowiązująca data anulowania Usługi, wypadająca nie wcześniej niż dziesięć (10) dni od daty wysłania 
przez f irmę Dell powiadomienia o anulowaniu do Klienta, o ile prawo lokalne nie wymaga dopełnienia 

innych czynności, na które niniejsza Umowa nie ma wpływu. Jeśli f irma Dell zaprzestanie świadczenia 
Usługi na mocy niniejszego punktu, Klientowi nie przysługuje zwrot żadnych kwot ani opłat zapłaconych 

lub należnych f irmie Dell. 
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G. Ograniczenia geograf iczne i zmiana lokalizacji. Niniejsza Usługa jest świadczona w lokalizacjach 
wymienionych na fakturze dla Klienta. Niniejsza Usługa nie jest dostępna we wszystkich 
lokalizacjach. Opcje Usługi, w tym poziomy usług, godziny świadczenia pomocy technicznej,  czas 
reakcji oraz dostępność na miejscu u Klienta różnią się w zależności od regionu geograf icznego, 
a niektóre opcje mogą być niedostępne do nabycia w lokalizacji Klienta. W celu uzyskania 
szczegółowych informacji należy zatem skontaktować się z przedstawicielem handlowym. 
Zobowiązanie Dell do świadczenia Usługi w odniesieniu do Obsługiwanych produktów, które 
zostały objęte relokacją, zależy od różnych czynników, w tym w szczególności od dostępności 
Usługi w danej lokalizacji, dodatkowych opłat oraz kontroli i  ponownej certyf ikacji relokowanych 
Obsługiwanych produktów z zastosowaniem bieżących stawek za usługi doradztwa rozliczanych 
metodą robocizny i materiałów. Usługa Online First Article jest niedostępna w niektórych regionach 
geograf icznych. Usługi Asset Tagging i Asset Reporting są dostępne także w odniesieniu do 
wybranych urządzeń peryferyjnych (np. monitorów, drukarek, szaf  serwerowych) w Ameryce 
Północnej i Południowej, Europie, Afryce i na Bliskim Wschodzie.  

H. Partnerzy Dell. Dell może świadczyć Usługi za pośrednictwem swoich jednostek stowarzyszonych 
lub podwykonawców. Usługi mogą być świadczone poza krajem działalności Klienta lub Dell. 
Dell może zmieniać miejsce świadczenia Usług i podmiot, który je świadczy, o ile Dell będzie nadal 
odpowiadać wobec Klienta za świadczenie Usług. 

I. Przeniesienie praw do używania Usługi. Klient nie może przenieść na osobę trzecią praw do 
korzystania z Usługi konf iguracyjnej ani żadnych praw nadanych mu na mocy niniejszych 
Warunków świadczenia usługi. 

J. Usługa wygasa po upływie 180 dni kalendarzowych od daty zakupu. O ILE OBOWIĄZUJĄCE 
PRAWO NIE STANOWI INACZEJ LUB W PRZYPADKU KLIENTÓW, KTÓRZY ZAKUPILI 
USŁUGĘ ODSPRZEDAŻY I ODZYSKIWANIA ZASOBÓW (PATRZ ZAŁĄCZNIK B), 
UŻYTKOWNIK MOŻE SKORZYSTAĆ Z TEJ USŁUGI JEDEN RAZ W OKRESIE 6 MIESIĘCY OD 
DATY PIERWOTNEGO ZAKUPU („DATA WYGAŚNIĘCIA”). DATA PIERWOTNEGO ZAKUPU TO 
DATA WYSTAWIENIA FAKTURY ZA USŁUGĘ LUB DATA POTWIERDZENIA ZAMÓWIENIA 
PRZEZ DELL, W ZALEŻNOŚCI OD TEGO, KTÓRA Z TYCH DAT JEST WCZEŚNIEJSZA.  
ZAPEWNIENIE USŁUGI PRZEZ FIRMĘ DELL BĘDZIE UZNAWANE ZA SPEŁNIONE PO 
UPŁYWIE TERMINU WAŻNOŚCI, NAWET JEŚLI KLIENT NIE KORZYSTAŁ Z DANEJ USŁUGI. 

Jeśli poniżej brak Warunków i Specyf ikacji Oferty, należy się skontaktować z przedstawicielem handlowym 
Dell, aby potwierdzić, że dana usługa jest dostępna w kraju Klienta. 

Załącznik A 

ProDeploy Essentials Service 

Single Point of Contact 

Omówienie usługi 

Usługa Single Point of  Contact („SPOC”) Service zapewnia Klientowi osobę kontaktową 
z Dell w odniesieniu do usług ProDeploy Essentials Services objętych zamówieniem. SPOC będ zie 
głównym punktem kontaktowym Klienta do momentu udanego zakończenia wdrożenia.  

Obowiązki Klienta: 

• Wskazanie głównej osoby kontaktowej, która będzie współpracować z Dell i wyznaczonymi 
przedstawicielami Dell w celu wspomagania działań podejmowanych przed rozpoczęciem 
i podczas świadczenia odpowiednich Usług.  

• Zapewnienie osobom kontaktowym ds. technicznych praktycznej wiedzy na temat elementów 
technologii informacyjnej uwzględnianych podczas świadczenia Usług i uprawnień do 
podejmowania decyzji biznesowych („Osoby kontaktowe ds. technicznych”). Dell może poprosić 
o zaplanowanie spotkań z Osobami kontaktowymi ds.  technicznych. 

• Zapewnienie uzasadnionej i terminowej współpracy z Dell przy świadczeniu Usług.  
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Obowiązki firmy Dell: 

• Po wprowadzeniu zamówień zawierających pakiet ProDeploy Essentials f irma Dell przydzieli 

SPOC. 

• SPOC podejmie próbę skontaktowania się z Klientem za pośrednictwem poczty e-mail lub 
telefonu, aby się przedstawić. 

• Jeśli SPOC nie może skontaktować się z Klientem, wdrożenie/Usługi zostaną wstrzymane 

do momentu wygaśnięcia Okresu świadczenia Usługi (tj. do upływu 180 dni kalendarzowych).  

• Po nawiązaniu kontaktu SPOC pomoże Klientowi zrozumieć działanie Usługi i przekaże 
mu informacje niezbędne do pomyślnej f inalizacji procesu wdrożenia zakupionych Usług. 

Wykluczone usługi 

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

Warunki dodatkowe 

• SPOC może stwierdzić, że dodatkowi eksperci dziedzinowi muszą współpracować bezpośrednio 
z Osobami kontaktowymi po stronie Klienta w celu pomyślnego świadczenia Usługi.  

Deployment Expert 

Omówienie usługi 

W ramach usługi Deployment Expert Service Klient otrzymuje od Dell zalecenia mające na celu 

optymalizację działań wdrożeniowych związanych ze świadczeniem Usług na miejscu lub zdalnie. 

Obowiązki Klienta: 

• Przekazanie do Dell wnioskowanych informacji w ciągu trzech dni roboczych od daty złożenia 
przez Dell takiego wniosku. 

• Zapewnienie uzasadnionej i terminowej współpracy w zakresie rekomendacji optymalizac yjnych 
przedstawionych przez Dell. 

Obowiązki firmy Dell: 

• Przed rozpoczęciem działań wdrożeniowych Dell zawnioskuje o przekazanie informacji na temat 

celu wdrożenia u Klienta, istniejącego planu wdrożenia, środowiska informatycznego i potrzeb 
użytkowników końcowych. 

• Dell zapozna się z informacjami przekazanymi przez Klienta. Jeśli Dell zidentyf ikuje możliwości 

optymalizacji, przekaże o nich informacje Klientowi w formie pisemnej przed sfinalizowaniem Usług. 
Jeśli takie możliwości nie zostaną zidentyf ikowane, Dell poinformuje o tym Klienta na piśmie.  

Wykluczone usługi 

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

Warunki dodatkowe 

• Wdrożenie rekomendacji przez Klienta nie jest wymagane, chyba że zostało to wyraźnie 
określone w Warunkach jako wymaganie Klienta. 

• Rekomendacje będą wydawane na podstawie potencjalnych korzyści płynących z ich wdrożenia.  

• Rekomendacje nie muszą dotyczyć każdego wdrożenia.  



13 ProDeploy Essentials | v1.1 | September 26th, 2023   

 

   

 

Remote PC Installation 

Omówienie usługi 

Niniejsza usługa Remote Base Service zapewnia zdalną pomoc w instalacji i podłączeniu nowego 
Obsługiwanego produktu lub Dotychczasowego systemu, a także towarzyszących mu stacjonarnych 
urządzeń peryferyjnych, jeśli takie występują, jak również przeniesienie plików użytkownika końcowego 
i ustawień systemowych oraz instalację oprogramowania dostarczonego przez Klienta („Zdalna instalacja 
komputera”).  

Cechy usługi Zdalna instalacja komputera 

Pomoc w instalacji Obsługiwanego produktu 

• Przekazanie zdalnie wskazówek dotyczących wypakowania nowego Obsługiwanego produktu 
z opakowania i sprawdzenie, czy żadne elementy nie zostały uszkodzone.  

• Pomoc Klientowi w podłączeniu urządzeń peryferyjnych Obsługiwanego produktu (np. monitorów, 
klawiatur, zasilaczy, myszy itp.). 

• Udzielenie Klientowi pomocy w podłączeniu Obsługiwanego produktu do źródeł zasilania i sieci 
Klienta. 

 
Pomoc w łączności z Obsługiwanym produktem 

• Udzielenie Klientowi pomocy w rozruchu nowego Obsługiwanego produktu i sprawdzenie 
połączenia sieciowego w przypadku urządzeń podłączonych do sieci Klienta.  

• Udzielenie pomocy w wykonaniu podstawowych połączeń z domeną w natywnym interfejsie 
systemu Windows.  

• Jeśli Klient chce skorzystać z któregokolwiek z poniższych elementów/działań, musi powiadomić 
o tym Dell (za pośrednictwem przydzielonego SPOC): 
o Udzielenie pomocy w ponownym podłączeniu i konf iguracji istniejących lub instalacji nowych 

zewnętrznych urządzeń peryferyjnych do Obsługiwanego produktu. W razie potrzeby 
Dell zainstaluje sterowniki dostarczone przez Klienta i przeprowadzi uzgodniony prosty test 
funkcjonalności (np. wydrukuje stronę testową). 

o Wykonanie podstawowych połączeń z domeną w natywnym interfejsie systemu Windows.  
o Podłączenie Obsługiwanego produktu do grupy roboczej. Na wniosek Klienta Obsługiwany 

produkt może zostać podłączony do domyślnego kontenera w usłudze Active Directory.  
o Udzielenie pomocy przy rejestracji w programie Enterprise Enrollment.  
o Konf iguracja adresu IP. 
o Konf iguracja konta e-mail lub konta dostępnego online. 
o Konf iguracja połączenia z pulpitem zdalnym. 
o Mapowanie drukarek sieciowych do nowego Obsługiwanego produktu.  
o Przywrócenie sieciowego udostępniania plików. 
o Podanie krótkich i podstawowych informacji na temat głównych funkcji nowego 

Obsługiwanego produktu. 
 
Transfer danych 

• Przesyłanie danych i plików użytkowników końcowych.  

• Rejestracja danych i plików użytkownika końcowego pochodzących ze Dotychczasowego 
systemu lub z dostarczonego przez Klienta zewnętrznego dysku lub nośnika.  

• Przesyłanie danych powiązanych z prof ilami użytkowników na nowe Obsługiwane produkty 
Klienta lub na określone przez Klienta lokalizacje w chmurze lub dostarczone przez Klienta 
zewnętrzne dyski lub nośniki. 

• Po ukończeniu przesyłania technik Dell potwierdzi i zgłosi jego integralność. 
 
Przesłanie ustawień  

• Przesłanie niestandardowych ustawień personalizacji i ustawień użytkowników końcowych ze 
Dotychczasowego systemu Klienta. 

• Przesłanie ustawień powiązanych z prof ilami użytkowników na nowe Obsługiwane produkty.  

• Przesłanie niestandardowych ustawień aplikacji. 
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Instalowanie oprogramowania 

• Instalacja aplikacji Obsługiwanego produktu za pośrednictwem dostarczonego przez Klienta pliku 
do pobrania z Internetu, ręcznego skryptu, nośnika USB lub płyty CD/DVD.  

• Pomoc w aktywacji produktu i zastosowaniu aktualizacji na życzenie Klienta.  
• Podstawowa konf iguracja oprogramowania do użytku (takiego jak aplikacja pulpitu zdalnego) w 

celu potwierdzenia prawidłowego działania. 

• Odinstalowanie aplikacji na życzenie Klienta. 

• Uaktualnienie wersji aplikacji na życzenie Klienta. 
 

Pomoc w dezinstalacji Dotychczasowego systemu 

• Udzielenie pomocy w odłączenie od Dotychczasowego systemu Klienta elementów sprzętowych, 
kabla sieciowego i przewodu zasilającego.  

Obowiązki klienta 

• Przekazanie w odpowiednim czasie Dell przed rozpoczęciem świadczenia tej Usługi wszystkich 
ważnych i istotnych informacji niezbędnych do świadczenia tej Usługi przez Dell.  

• Przygotowanie wszystkich miejsc pracy i biurek użytkowników końcowych przed planowanym 
rozpoczęciem świadczenia Usług, w tym zapewnienie dostępu do systemu, zewnętrznych 
urządzeń peryferyjnych, zasilania i łączności sieciowej. 

• Utworzenie konta w domenie i odpowiednich obiektów komputera w ramach usługi Active 
Directory (jeśli jest to konieczne przed podłączeniem Systemu Klienta do domeny) przed 
rozpoczęciem świadczenia Usługi, aby umożliwić podłączenie do domeny przed zaplanowaną 
datą wdrożenia. 

• Zainicjowanie połączenia z Dell w celu zdalnego świadczenia usług. Obejmuje to między innymi 
zapewnienie łączności sieciowej i użycie zdalnych interfejsów udostępnionych przez Dell, takich 
jak czat i telefon. 

• Przekazanie odpowiednich danych uwierzytelniających konta oraz uprawnień koniecznych do 
podłączenia komputera do kontenera na domyślne komputery w usłudze Active Directory.  

• Zapewnienie wszystkich odpowiednich sterowników na potrzeby instalacji sprzętu. 

• Zapewnienie f irmie Dell oprogramowania (tj. w formie skryptu, nośnika USB lub płyty CD/DVD) 
potrzebnego do instalacji aplikacji. 

• Przetestowanie i weryf ikacja aplikacji pod kątem działania zgodnego z potrzebami Klienta na 
obsługiwanych platformach sprzętowych, które zostaną zakupione.  Dell nie ponosi 
odpowiedzialności za błędy lub problemy niezwiązane ze zgodnością, które wystąpią w trakcie 
procesu instalacji oprogramowania i wynikają z nieprzetestowania i braku weryf ikacji  zgodności 
oprogramowania przez Klienta.  

• Zapewnienie wszelkich wymaganych licencji na oprogramowanie oraz przekazanie technikowi 
odpowiedniej liczby nośników instalacyjnych i instrukcji instalacji.  

• Zgodne z wymaganiami dotyczącymi instalacji aplikacji udzielenie technikowi dostępu do sieci 
Klienta w celu świadczenia Usług. 

• Klient musi mieć telefon i dobry dostęp do Internetu.  
• Sieć Klienta musi na potrzeby korzystania z podsieci używać co najmniej przełączników Ethernet 

100 Mbit/s i zapewniać przepustowość na poziomie 5–10 Mbit/s w Obsługiwanym produkcie. 

• Utrzymanie stabilnej inf rastruktury sieciowej we wszystkich lokalizacjach Klienta.  
• Upewnienie się, że Obsługiwany produkt jest podłączony do sieci lokalnej i ma stabilny dostęp 

do Internetu.  

• Jeśli jest to wymagane do ukończenia Usługi zgodnie ze specyf ikacjami Klienta, należy zapewnić 
pamięć masową w chmurze, dysk zewnętrzny lub nośnik.  

Obowiązki firmy Dell 

• Przegląd zakresu Usług zakupionych wspólnie z Osobą kontaktową po stronie Klienta.  

• Dell zbierze odpowiednie dane dotyczące obecnego stanu Dotychczasowego systemu w celu 
zaplanowania świadczenia Usługi. Dane te można zbierać za pośrednictwem telefonu, poczty 
elektronicznej lub narzędzi wdrożeniowych Dell.  

• Dell zbierze informacje o lokalizacji, osobie kontaktowej i harmonogramie dla każdej placówki 
wdrożeniowej Dell, aby zapewnić sobie dostęp do wszystkich istotnych informacji właściwych dla 
danej placówki przed rozpoczęciem świadczenia Usług.  
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Wykluczone usługi 

• Konf iguracja nowej sieci.  

• Łączenie określonych Jednostek organizacyjnych w ramach usługi Active Directory (komputery 
będą podłączane do kontenera z domyślnymi komputerami).  

• Zapewnianie lub uruchamianie niestandardowych skryptów służących do przyłączania do domeny. 

• Rozwiązywanie problemów związanych z procesem podłączania do domeny natywnego systemu 
Windows. 

• Instalacja i konf iguracja usługi Active Directory.  

• Przesyłanie danych w ramach oddzielnego zdarzenia. 

• Przesyłanie danych i ustawień przy użyciu narzędzi innych niż narzędzia wskazane przez Dell do 
świadczenia Usługi przez personel Dell.  

• Przesyłanie danych kont użytkowników do alternatywnych domen.  

• Tworzenie kopii zapasowych danych, w tym odzyskiwanie danych po awarii.  

• Osobne planowanie usług migracji danych i instalacji.  

• Tworzenie skryptów instalacji aplikacji. 
• Przenoszenie aplikacji lub oprogramowania. Aplikacje są instalowane lub instalowane ponownie, 

ale nie są przenoszone. 

• Instalacja systemu operacyjnego. 

• Dostosowywanie lub personalizacja oprogramowania (wykraczające poza zakres wymagany do 
zapewnienia prawidłowej instalacji oprogramowania).  

• Przenoszenie danych z systemów operacyjnych innych niż Windows.  

• Konf iguracja oprogramowania zabezpieczającego przed wirusami, oprogramowaniem szpiegującym 
i złośliwym oprogramowaniem. 

• Instalacja lub konf iguracja oprogramowania korporacyjnego.  

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  
 

Warunki dodatkowe 

• Podjęte zostaną uzasadnione próby przeniesienia danych Klienta; jeśli jednak po trzech próbach 
Dell uzna przeniesienie za niewykonalne, świadczenie Usługi może się zakończyć.  

• Spowodowane przez Klienta opóźnienia, które uniemożliwiają Dell świadczenie Usługi, mogą 
podlegać dodatkowym opłatom. 

• W przypadku stwierdzenia, że istnieją elementy środowiska Klienta lub sprzęt, który ogranicza 
szybkość przesyłania i wydłuża czas wymagany przez technika, Dell będzie współpracować 
z klientem w celu eliminacji tych problemów. W zależności od ustaleń Dell Klient może ponieść 
dodatkowe opłaty w ramach Procedury Kontroli nad Zmianami. 

Deployment Support 

Omówienie usługi 

Dell zapewnia zdalną pomoc w kwestiach i pytaniach związanych z instalacją i łącznością nowego 
Obsługiwanego produktu, przenoszeniem plików użytkownika końcowego i ustawień systemowych oraz 
instalacją oprogramowania dostarczonego przez Klienta.  
 
Klient będzie móc poprosić zespół pomocy technicznej Dell o pomoc w zakresie wszelkich usług ProDeploy 
Essentials for Client Suite Services zakupionych na mocy niniejszych Warunków świadczenia usługi.  
 

Obowiązki klienta 

• Klient musi zakupić jedną usługę ProDeploy Essentials Service dla każdego Obsługiwanego 

produktu. 

• Zapewnienie wszelkiej uzasadnionej pomocy wymaganej przez Dell w celu zidentyf ikowania 
i rozwiązania wszelkich problemów i pytań. 
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Obowiązki firmy Dell 

• Klient będzie mógł skontaktować się z zespołem pomocy technicznej Dell (za pośrednictwem 

telefonu, poczty e-mail lub czatu) i uzyskać pomoc w przypadku pytań lub problemów związanych 
z Usługami zakupionymi przez Klienta i świadczonymi w ramach niniejszych Warunków 
świadczenia usługi przez okres 30 dni kalendarzowych od pierwszego wdrożenia Obsługiwanego 

produktu.  

• Dell we współpracy z Klientem lub Dostawcą zapewni zdalną diagnostykę problemu Klienta.  

• W przypadku jakichkolwiek problemów lub pytań dotyczących Usług spowodowanych 
wdrożeniem przez f irmę Dell f irma Dell będzie współpracować z Klientem lub Dostawcą w celu 

opracowania planu naprawczego i, w stosownych przypadkach, udzieli pomocy w jego wdrożeniu.  

Wykluczone usługi 

• Świadczenie zdalnej pomocy w zakresie innym niż usługi ProDeploy Essentials Services 

zakupione przez Klienta.  

• Konf iguracja nowej sieci.  

• Rozwiązywanie problemów związanych z procesem podłączania do domeny natywnego systemu 
Windows. 

• Instalacja i konf iguracja usługi Active Directory. 

• Przesyłanie danych i ustawień przy użyciu narzędzi innych niż narzędzia wskazane przez Dell do 
świadczenia Usługi przez personel Dell.  

• Tworzenie kopii zapasowych danych, w tym odzyskiwanie danych po awarii.  

• Przenoszenie aplikacji lub oprogramowania. Aplikacje są instalowane lub instalowane ponownie, 
ale nie są przenoszone. 

• Instalacja systemu operacyjnego. 

• Dostosowywanie lub personalizacja oprogramowania (wykraczające poza zakres wymagany do 
zapewnienia prawidłowej instalacji oprogramowania). 

• Konf iguracja oprogramowania zabezpieczającego przed wirusami, oprogramowaniem 
szpiegującym i złośliwym oprogramowaniem. 

• Instalacja lub konf iguracja oprogramowania korporacyjnego.  

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku. 

Warunki dodatkowe 

• Ta pomoc techniczna uzupełnia wszelką inną pomoc techniczną, do której Klient może być 

uprawniony na mocy Umowy. Więcej informacji na temat dostępności innych opcji pomocy 
technicznej zawiera Formularz zamówienia i Umowa.  
 

 
  

 

Załącznik B 

Asset Resale or Recycling Service 

Omówienie usługi 

Ta usługa dodatkowa zapewnia odpowiedni dla środowiska i wygodny sposób usuwania niechcianych lub 
poleasingowych urządzeń. Cały sprzęt jest zarządzany zgodnie z przyjętymi przez Dell zasadami 
usuwania elementów elektronicznych oraz oświadczeniem Dell w sprawie bezpiecznego usuwania 

danych z nośników danych. 

https://www.dell.com/en-us/dt/corporate/social-impact/esg-resources/policies-positions.htm#tab0=1&pdf-overlay=//www.delltechnologies.com/asset/en-us/solutions/business-solutions/legal-pricing/dell-electronics-disposition-policy.pdf
https://www.dell.com/en-us/dt/corporate/social-impact/esg-resources/policies-positions.htm#tab0=1&pdf-overlay=//www.delltechnologies.com/asset/en-us/solutions/business-solutions/legal-pricing/dell-electronics-disposition-policy.pdf
https://www.dell.com/en-us/dt/corporate/social-impact/esg-resources/policies-positions.htm#tab0=1&amp;pdf-overlay=//www.delltechnologies.com/asset/en-us/solutions/business-solutions/legal-pricing/customer-facing-media-sanitization-statement.pdf
https://www.dell.com/en-us/dt/corporate/social-impact/esg-resources/policies-positions.htm#tab0=1&amp;pdf-overlay=//www.delltechnologies.com/asset/en-us/solutions/business-solutions/legal-pricing/customer-facing-media-sanitization-statement.pdf
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Cechy usługi 

Niniejsze Usługi mają zastosowanie w odniesieniu do następujących opcji usługi Asset Recovery Services 
zarówno dla sprzętu oznaczonego marką Dell, jak i sprzętu oznaczonego inną marką:  

• Usługa IT Asset Resale and Recycling Service z usługą Offsite Data Sanitization (usługa 
ta wygasa po upływie 4 lat od daty zakupu) — nie jest wymagana minimalna liczba 
jednostek: zalecana w przypadku Klientów, którzy mają swój sprzęt i chcą odpowiedzialnie się 
go pozbyć w drodze odsprzedaży lub recyklingu. Przed wysyłką Klient musi usunąć dane 
osobowe, w tym dane wrażliwe. Usługa obejmuje wysyłkę, przetwarzanie, szczegółowe raporty 
dotyczące utylizacji, potwierdzenie utylizacji oraz otrzymanie płatności w przypadku odzyskania 
pozostałej wartości zwróconego sprzętu. 

• Obejmują także osobę kontaktową do zarządzania projektem wdrożeniowym („Menedżera 
ds. odzyskiwania”) oraz dostęp do portalu Dell TechDirect. 

 

O ile przepisy prawa właściwego nie stanowią inaczej, Klient może używać tej Usługi tylko w ciągu 4 lat 
od daty jej zakupu („Data wygaśnięcia”). Data pierwotnego zakupu to data wystawienia faktury za Usługę 
lub data potwierdzenia zamówienia przez Dell, w zależności od tego, która z tych dat jest wcześniejsza.  
Świadczenie Usługi przez Dell będzie uznawane za wykonane po upływie Daty Wygaśnięcia, nawet jeśli 
Klient nie używał tej Usługi. 

Dostęp do portalu TechDirect 
Klienci nabywający usługi Asset Recovery Services uzyskują dostęp do portalu Dell TechDirect. 
Za pośrednictwem tego portalu Klienci mogą przeglądać i wykonywać związane z zakupioną Usługą 
zadania, które obejmują w szczególności: 

• Wycenę wartości. 

• Wyświetlanie ulg na Usługi odsprzedaży i odzyskiwania zasobów. 
• Usługi Schedule & track services. 

• Wyświetlanie i pobieranie raportów. 
• Wnioskowanie o płatność za odzyskaną wartość pozostałą sprzętu odsprzedanego w ramach 

usługi Asset Resale and Recycle Service. 
 

Wszystkie szczegółowe informacje dotyczące usługi Asset Recovery Service związane z zakupionymi 
i używanymi przez Klienta Usługami będą dostępne w portalu Dell TechDirect.  

Korzystanie przez Klienta z portalu Dell TechDirect podlega Warunkom korzystania z portalu Self -Service 
Portal („Warunki Korzystania”), które odpowiadają opcji usług Asset Recovery Services zakupionej przez 
Klienta. 

Warunki Korzystania, na które Klient się zgodził, obejmują w szczególności (1) obowiązek sprawdzenia,  
potwierdzenia i zatwierdzenia przez Klienta specyf ikacji obsługiwanej Usługi oraz (2) wyłączenie 
odpowiedzialności Dell lub przejęcie przez Klienta odpowiedzialności za wszelkie aspekty korzystania 
przez Klienta z portalu Dell Self -Service Portal, na które to aspekty Klient zgodził się w ramach Warunków 
Korzystania przedstawionych Klientowi za pośrednictwem portalu Dell TechDirect . 

Elementy dostawy 

Poniżej znajduje się lista materiałów do odbioru w ramach Usługi:  

• Dostęp do portalu Dell TechDirect, który pozwala Klientowi na: 
o Wycenę wartości: Klient może zobaczyć szacunkową wartość wycofywanego 

z eksploatacji sprzętu. 
o Wyświetlanie pulpitu nawigacyjnego: z pełnym widokiem wszystkich dostępnych ulg 

na Usługi odsprzedaży i odzyskiwania zasobów, ostatnich działań i działań oczekujących. 
o Planowanie usług: Klient może zaplanować usługi dla swojej lokalizacji o określonej 

dacie i godzinie w godzinach pracy. 
o Śledzenie usług: Klient może sprawdzić stan każdej usługi, w tym usług zaplanowanych,  

oczekujących, w toku i wykonanych. 
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• Logistyka i pakowanie: 

o Ponad 20 elementów sprzętu: Dell zapewnia logistykę i pakowanie za pośrednictwem 
przewoźników. 

o Mniej niż 20 elementów sprzętu: Dell zapewnia logistykę za pośrednictwem dostawców 
usługi Parcel Service. 

• Przetwarzanie: w przypadku usługi Resale/Recycle Service przetwarzanie obejmuje audyt 

pełnego łańcucha dostaw od wysyłki do dostawy w zakładzie przetwarzania, testy funkcjonalne, 
klasyf ikację kosmetyczną, sanityzację danych zgodną ze standardem NIST SP 800-88r1 oraz 
ocenę wartości odsprzedaży. 

• Raportowanie: Klient może przeglądać i pobierać raporty dotyczące zamówień, dostępności ulg 
na Usługi odsprzedaży i odzyskiwania zasobów na usługi, harmonogramów i ocen 
wartości pozostałej. Dodatkowe raporty dotyczące następujących Usług będą również dostępne 
w portalu online: 

o Usługom odsprzedaży i odzyskiwania zasobów będą towarzyszyć raporty dotyczące 
utylizacji sprzętu oraz potwierdzenia utylizacji.  

• Płatności: jeśli Klient będzie uprawniony do otrzymania wartości pozostałej odsprzedanego 

sprzętu, będzie mógł zawnioskować o płatność w ramach elektronicznego przelewu środków za 
pośrednictwem portalu Dell TechDirect. Wartość pozostała jest wartością netto bez uwzględnienia 
obowiązujących kwot podatków i każda ze stron zapłaci podatek VAT należny z tyt ułu kwot 
zapłaconych na podstawie Warunków. 

Odpowiednie Usługi podstawowe 

• Usługę odsprzedaży i odzyskiwania zasobów można zakupić wraz z jakąkolwiek inną Usługą 
w ramach niniejszych Warunków świadczenia usługi. 

Wyłączenia 

Zakresem Warunków nie są objęte następujące elementy: 

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

• Usługa nie obejmuje tworzenia własności intelektualnej opracowanej wyłącznie dla Klienta.  

Obowiązki klienta 

Klient zgadza się wypełniać następujące obowiązki i potwierdza, że ich niewypełnienie może negatywnie 
wpłynąć na zdolność Dell do świadczenia Usługi:  

Przed świadczeniem usługi Klient: 

 

• W przypadku usługi Freight Service (ponad 20 elementów sprzętu) — przedstawi podczas 
planowania wszelkie problemy z dostępem do lokalizacji, ograniczenia dotyczące 
bezpieczeństwa, wnioski związków zawodowych, wymagania związane z polisami 
ubezpieczeniowymi, ograniczenia dotyczące doku lub ograniczenia czasowe.  

• W przypadku usługi Parcel Service (mniej niż 20 elementów sprzętu) — zapakuje i zabezpieczy 
każdy element sprzętu w oddzielnym opakowaniu przy użyciu odpowiednich materiałów 
opakowaniowych, aby zapewnić ochronę sprzętu przed uszkodzeniami podczas wysyłki do Dell i 
użyje wydrukowanej etykiety dostarczonej za pośrednictwem portalu TechDirect. 

• Wystawi fakturę handlową dla dowolnego kraju zgodnie z wymaganiami Dell.  

• Usunie wszystkie poufne, zastrzeżone, wrażliwe i inne niepubliczne dane oraz wszelkie 
oprogramowanie innych f irm z całego sprzętu (np. twardych dysków, na których proces usuwania 
danych zakończył się niepowodzeniem itp.), z którego nie udało się usunąć danych, co zostało 
wskazane przez Dell w podsumowaniu procesu usuwania danych („NIEPOWODZENIE”).  

• Usunie/wyłączy wszystkie hasła i inne funkcje ochrony dostępu oraz zakończy działanie 
wszystkich programów zabezpieczających przed kradzieżą i programów do śledzenia 
notebooków, zainstalowanych na takim sprzęcie. 

• Rozwiąże lub przekaże wszelkie licencje związane z oprogramowaniem innych producentów 
zainstalowanym na sprzęcie. 
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• Usunie ze sprzętu i zachowa wszystkie nośniki pamięci masowej (np. klucz USB, kartę SD, itp.).  

• Usunie ze wszystkich drukarek cały atrament i wszystkie kartridże z tonerem.  

• Sprawdzi, czy zgromadzony sprzęt obejmuje wyłącznie sprzęt komputerowy, a nie inne produkty, 

takie jak akcesoria, sprzęt biurowy, odpady biologiczne, sprzęt stanowiący zagrożenie 
biologiczne, materiały, opakowania lub pudełka. 

• Sprawdzi, czy sprzęt jest kompletny i prawidłowo złożony oraz zawiera wszystkie p owiązane 

akcesoria lub urządzenia peryferyjne, które są zwracane do agencji leasingowej lub w celu 
zmaksymalizowania zwrotu wartości odsprzedanych produktów.  

• Odłączy/rozmontuje/rozpakuje/wyjmie z pudełka cały sprzęt i wyraźnie oddzieli go od sprzętu, 

który nie podlega wysyłce. (Uwaga: jeśli sprzęt zostanie zapakowany przez Klienta przed wysyłką, 
Dell może wymagać zmiany terminu wysyłki na koszt Klienta lub Klient może podpisać 
Oświadczenie o zapakowaniu przez Klienta, aby umożliwić wysyłkę sprzętu zapakowanego lub 

owiniętego w folię przez Klienta). 

• Zgromadzi sprzęt w każdej z lokalizacji (w tym sprzęt, na którym usunięcie danych zakończyło się 
powodzeniem) w centralnym punkcie, dostępnym dla usługodawcy logistycznego Dell.  

• Zapewni obecność przedstawiciela Klienta w lokalizacji, który pokieruje usługodawcę 
logistycznego Dell do miejsca składowania sprzętu, aby zagwarantować, że zostanie odebrany 
właściwy sprzęt. 

• W razie potrzeby wyrejestruje sprzęt i inne powiązane systemy z systemu Windows Autopilot.  
 

Gwarancja Klienta. Klient oświadcza i gwarantuje, że: 

• Klient posiada nabyty zgodnie z prawem i zbywalny tytuł prawny do całego swojego sprzętu, wolny 
od wszelkich obciążeń i roszczeń. 

• Klient usunął wszystkie poufne, zastrzeżone, wrażliwe, osobowe lub inne niepubl iczne dane oraz 
całe oprogramowanie osób trzecich z całego sprzętu, który nie został zidentyf ikowany przez 
Dell w podsumowaniu usunięcia danych jako sprzęt, z którego pomyślnie usunięto dane 
(„POWODZENIE”); 

• Klient jest należycie uprawniony do sprzedaży sprzętu i taka sprzedaż nie spowoduje naruszenia 
przez Klienta żadnych wiążących go umów ani postanowień sądu.  

• Jeżeli Klient nie określi inaczej, a f irma Dell nie potwierdzi tego na piśmie przed wysyłką, do 

momentu dostarczenia do f irmy Dell sprzęt będzie obs ługiwany zgodnie ze specyf ikacjami 
opublikowanymi przez producenta. 

• Klient ponosi odpowiedzialność z tytułu zgodności z wymogami i obowiązkami w zakresie BHP 
obowiązującymi dla lokalizacji, do których Klient udziela dostępu Dell lub usługodawcom Dell, 

w tym dla Miejsca usuwania danych. 

 

Jeśli Klient naruszy swoje zobowiązania lub gwarancje przedstawione w Załączniku, Dell nie musi 
świadczyć Usługi ani nie będzie odpowiadać za jakiekolwiek szkody wynikającego z tego faktu. Klient może 
też ponieść dodatkowe opłaty i koszty związane z dodatkowym czasem lub dodatkowymi materiałami lub 

stratami lub szkodami poniesionymi przez Dell lub dostawców Dell.  

Klient zgadza się przejąć od Dell pełną odpowiedzialność cywilną oraz dokonać na rzecz  
Dell rekompensaty z tytułu wszelkich kosztów i opłat wynikających z wszelkich roszczeń lub zobowiązań 

f inansowych lub prawnych w związku z wszelkimi danymi znajdującymi się w sprzęcie lub ewentualnie 
dostępnymi za pośrednictwem sprzętu („Dane”), w tym w szczególności (i) wszelkich roszczeń z tytułu 
niewłaściwie uzyskanego dostępu do danych lub niebezpiecznego sposobu ich przechowywania lub 

(ii) wszelkich zobowiązań, w tym zobowiązań f inansowych, wynikających z przepisów prawa w zakresie 

bezpieczeństwa lub ochrony przechowywanych lub przesyłanych danych lub informacji osobistych.  

Wycena i warunki płatności 

Opłaty będą naliczane według liczby sztuk sprzętu. 

Pozostałe elementy zostaną zagregowane, zważone i rozliczone według stawki jeden element sprzętu 

na każde 40 funtów lub 18 kg wagi. Pozostałe elementy obejmują: 
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• Zewnętrzne komponenty komputerów (np. przewody, urządzenia peryferyjne, dyski zewnętrzne,  
klawiatury, myszy, stacje dokujące). 

• Niepodłączone wewnętrzne komponenty komputerów. 

• Części niezwiązane z komputerami (np. telekomunikacyjne/komórkowe, DVD/DVR).  

 

Klient zgadza się zapłacić cenę za każdą sztukę sprzętu zgodnie z potwierdzeniem zamówienia z Dell, jak 
również uiścić wszelkie dodatkowe opłaty określone w Załączniku. Klient zgadza się, że Dell może potrącać 

kwoty należne Dell zgodnie z Załącznikiem z kwot należnych Klientowi na mocy tego dokumentu.  

Opłaty dodatkowe 

Klient zostanie obciążony dodatkowymi opłatami z tytułu następujących elementów, za które kwota 

zostanie podana w oddzielnej wycenie przygotowanej przez Dell: 

• Usługi świadczone przez Dell w odniesieniu do liczby sztuk sprzętu przekraczającej liczbę sztuk 
sprzętu określoną w zamówieniu spowodują naliczenie stosownych opłat za daną Usługę według 

liczby sztuk sprzętu. 

• Sztuki sprzętu ważące więcej niż 40 funtów lub 18 kg mogą być obciążone dodatkowymi opłatami 
transportowymi. 

• W przypadku usługi Freight Service lub usług serwisowych na miejscu, dla których minimalny 

wymóg jednostkowy nie jest spełniony, zostaną naliczone dodatkowe opłaty. Usługi świadczone 
na terytoriach zamorskich, wyspach i w odległych lub niedostępnych w bezpośredni sposób 
miejscach mogą wiązać się z dodatkowymi opłatami.  

• Usługi świadczone w lokalizacjach, które: 

o ograniczają dostęp osób lub pojazdów, 
o wymagają zaangażowania związków zawodowych, 
o mają ograniczone terminy dostępności lub 
o wymagają obecności poza zwykłymi godzinami pracy.  

• Jeśli Klient, lokalizacja lub sprzęt nie spełniają wymagań określonych w Załączniku, odpowiednie 
Usługi mogą wymagać ponownego planowania lub uiszczenia dodatkowych opłat.  

• Nieudane próby kontaktu w sprawie usług przez usługodawcę logistycznego Dell, w przypadku gdy 
Klient lub sprzęt nie jest gotowy w uzgodnionym terminie, mogą spowodować naliczenie 

dodatkowych opłat. 

• Koszty poniesione w przypadku zidentyf ikowania niewłaściwego sprzętu do wysyłki.  

• Koszty poniesione w przypadku podania niewłaściwego adresu dostawy zwrotnej.  

• Wnioski o wyjęcie dysku twardego lub rozłożenie sprzętu w trakcie świadczenia usługi Onsite Hard 

Drive Shred Service. 

 

Ważne warunki dodatkowe  

Tytuł prawny i ryzyko utraty 

Po nadaniu sprzętu z uzgodnionej lokalizacji Dell lub usługodawca logistyczny Dell ponoszą ryzyko utraty 
oraz uszkodzenia sprzętu. Tytuł prawny uważa się za przelany na usługodawcę logistycznego Dell przy 

odbiorze i wejściu w posiadanie sprzętu przez usługodawcę logistycznego Dell.  

Odpowiedzialność 
Wyłącznie w odniesieniu do Usług świadczonych zgodnie z niniejszym Załącznikiem, niezależnie od 
wszelkich stanowiących inaczej postanowień Umowy, obowiązują następujące warunki i postanowienia:  

ODPOWIEDZIALNOŚĆ DELL I USŁUGODAWCÓW DELL Z TYTUŁU USŁUG ŚWIADCZONYCH 
ZGODNIE Z TYM ZAŁĄCZNIKIEM BĘDZIE ZAWSZE PODLEGAĆ NASTĘPUJĄCYM OGRANICZENIOM 

I WYŁĄCZENIOM, NAWET W PRZYPADKU POWIADOMIENIA DELL O MOŻLIWOŚCI ZAISTNIENIA 

OKREŚLONEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI: 
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• DELL NIE PONOSI ŻADNEJ ODPOWIEDZIALNOŚCI (UMOWNEJ, DELIKTOWEJ LUB INNEJ) 

ZA BEZPIECZEŃSTWO I POUFNOŚĆ DANYCH ZNAJDUJĄCYCH SIĘ NA SPRZĘCIE,  

Z WYJĄTKIEM ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA NIEUPRAWNIONE UJAWNIENIE DANYCH 

Z DYSKU TWARDEGO SYSTEMU, NA KTÓRYM DELL LUB USŁUGODAWCA DELL 

PRZEPROWADZILI NIEUDANĄ PRÓBĘ USUNIĘCIA DANYCH W LOKALIZACJI KLIENTA 

ZGODNIE Z PROCEDURAMI OPISANYMI POWYŻEJ, A NASTĘPNIE POTWIERDZILI 

W PODSUMOWANIU USUNIĘCIA DANYCH, ŻE DANE Z TAKIEGO DYSKU TWARDEGO 

ZOSTAŁY POMYŚLNIE USUNIĘTE. W TAKIM PRZYPADKU DELL PONOSI WOBEC KLIENTA 

ODPOWIEDZIALNOŚĆ Z TYTUŁU BEZPOŚREDNICH SZKÓD WYNIKAJĄCYCH Z TAKIEGO 

UJAWNIENIA DO ZAGREGOWANEJ KWOTY NIEPRZEKRACZAJĄCEJ ŁĄCZNEJ KWOTY 

OPŁAT UISZCZONYCH PRZEZ KLIENTA LUB NALEŻNYCH OD KLIENTA NA MOCY 

NINIEJSZEGO ZAŁĄCZNIKA W CIĄGU ROKU KALENDARZOWEGO. 

 

• MAKSYMALNE I JEDYNE ZOBOWIĄZANIE FINANSOWE DELL (Z TYTUŁU 

ODPOWIEDZIALNOŚCI UMOWNEJ, DELIKTOWEJ LUB INNEJ) BEZPOŚREDNIO LUB 

POŚREDNIO WYNIKAJĄCE Z ROSZCZEŃ DOTYCZĄCYCH UTRATY FIZYCZNYCH SZTUK 

SPRZĘTU W ŻADNYM RAZIE NIE PRZEKROCZY ICH WARTOŚCI OKREŚLONEJ PODCZAS 

WYCENY ICH WARTOŚCI DLA KLIENTA LUB WARTOŚCI W INNY UZASADNIONY SPOSÓB 

OKREŚLONEJ PRZEZ DELL NA PODSTAWIE STANDARDOWYCH DLA BRANŻY METOD 

WYCENY. 
 

Warunki i postanowienia dodatkowe 

1. Okres świadczenia Usługi. Ważność Warunków rozpoczyna się w dniu podanym w Formularzu 
zamówienia i trwa przez okres („Okres”) wskazany w Formularzu zamówienia. W Formularzu zamówienia 
Klienta wskazana jest odpowiednio liczba systemów, licencji, instalacji, wdrożeń, zarządzanych punktów 
końcowych lub użytkowników końcowych, dla których Klient zakupił jedną lub więcej Usług, stawka lub 

cena oraz mający zastosowanie okres świadczenia poszczególnych Usług. Jeśli f irma Dell i  Klient nie 
uzgodnią inaczej na piśmie, Usługi zakupione w ramach niniejszych Warunków świadczenia usługi są 
przeznaczone wyłącznie do użytku wewnętrznego przez Klienta i nie mogą być odsprzedawane ani 

udostępniane w ramach pośrednictwa. 

2. Ważne informacje dodatkowe 

A. Zmiana harmonogramu. Po ustaleniu harmonogramu Usługi jakiekolwiek zmiany można 
wprowadzić nie później niż na 8 dni kalendarzowych przed zaplanowaną datą. Jeśli Klient zmieni 
harmonogram świadczenia usługi na siedem lub mniej dni przed  zaplanowaną datą, zostanie 

doliczona opłata za zmianę harmonogramu nieprzekraczająca 25% ceny Usług. Wszelkie zmiany 
w harmonogramie świadczenia Usługi zostaną potwierdzone przez Klienta na co najmniej 8 dni 

przed rozpoczęciem wykonywania Usługi.  

B. Płatność za sprzęt zakupiony wraz z usługami. O ile pisemnie nie uzgodniono inaczej, płatność za 
składniki sprzętowe w żadnym przypadku nie jest uzależniona od wykonania zakupionych wraz 

z nimi usług. 

C. Uzasadnione ekonomicznie ograniczenia zakresu Usługi.  Firma Dell może odmówić świadczenia 
Usługi, jeśli uzna, że wiązałoby się to z nieuzasadnionym ryzykiem dla niej lub jej usługodawców 
oraz jeśli uzna, że żądana usługa nie jest objęta zakresem Usług. Firma Dell nie może być 

pociągnięta do odpowiedzialności za jakiekolwiek niepowodzenia lub opóźnienia w realizacji Usługi 
spowodowane przyczynami pozostającymi poza jej kontrolą. Dotyczy to także sytuacji, w których 

Klient nie dochował zobowiązań wynikających z niniejszych Warunków świadczenia usługi.  
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D. Usługi opcjonalne. Firma Dell może oferować sprzedaż usług opcjonalnych (serwis w miejscu 
zapotrzebowania, usługi instalacji, doradztwa, zarządzane, profesjonalne, pomocy technicznej lub 

szkoleniowe). Dostępność tych usług zależy od lokalizacji geograf icznej Klienta. Usługi opcjonalne 
wymagają zawarcia osobnej umowy z f irmą Dell. W razie braku takiej umowy usługi opcjonalne są 

świadczone zgodnie z postanowieniami niniejszego Załącznika.  

E. Cesja i podwykonawstwo. Firma Dell może przydzielić wykonanie tej Usługi wykwalif ikowanym 
usługodawcom zewnętrznym, którzy wykonają usługę w imieniu f irmy Dell, lub scedować na nich 

niniejsze Warunki świadczenia usługi. 

F. Anulowanie. Firma Dell może anulować tę Usługę w każdej chwili w trakcie jej wykonywania 

z dowolnej z następujących przyczyn: 

• Klient nie wniósł pełnej zapłaty za Usługę zgodnie z warunkami wymienionymi na fakturze. 

• Nieodpowiednie zachowanie Klienta, formułowanie gróźb lub odmowa współpracy 

z pracownikiem pomocy technicznej albo technikiem. 

• Klient nie dopełnił któregokolwiek z postanowień określonych w niniejszych Warunkach 

świadczenia usługi. 

Firma Dell poinformuje Klienta o anulowaniu Usługi na piśmie, wysyłając odpowiednią informację na adres 
wymieniony na fakturze wystawionej Klientowi. W powiadomieniu zostanie wskazana przyczyna oraz 
obowiązująca data anulowania Usługi, wypadająca nie wcześniej niż dziesięć (10) dni od daty wysłania 

przez f irmę Dell powiadomienia o anulowaniu do Klienta, o ile prawo lokalne nie wymaga dopełnienia 
innych czynności, na które niniejsza Umowa nie ma wpływu. Jeśli f irma Dell zaprzestanie świadczenia 
Usługi na mocy niniejszego punktu, Klientowi nie przysługuje zwrot żadnych kwot ani opłat zapłaconych 

lub należnych f irmie Dell. 

G. Ograniczenia geograf iczne i zmiana lokalizacji. Niniejsza Usługa jest świadczona w lokalizacjach 
wymienionych na fakturze dla Klienta. Niniejsza Usługa nie jest dostępna we wszystkich 
lokalizacjach. Opcje Usługi, w tym poziomy usług, godziny świadczenia pomocy technicznej,  czas 

reakcji oraz dostępność na miejscu u Klienta różnią się w zależności od regionu geograf icznego, 
a niektóre opcje mogą być niedostępne do nabycia w lokalizacji Klienta. W celu uzyskania 
szczegółowych informacji należy zatem skontaktować się z przedstawicielem handlowym. 

Zobowiązanie Dell do świadczenia Usługi w odniesieniu do Obsługiwanych produktów, które 
zostały objęte relokacją, zależy od różnych czynników, w tym w szczególności od dostępności 
Usługi w danej lokalizacji, dodatkowych opłat oraz kontroli i  ponownej certyf ikacji relokowanych 

Obsługiwanych produktów z zastosowaniem bieżących stawek za usługi doradztwa rozliczanych 
metodą robocizny i materiałów. Usługa Online First Article jest niedostępna w niektórych regionach 
geograf icznych. Usługi Asset Tagging i Asset Reporting są dostępne także w odniesieniu do 

wybranych urządzeń peryferyjnych (np. monitorów, drukarek, szaf  serwerowych) w Ameryce 

Północnej i Południowej, Europie, Afryce i na Bliskim Wschodzie.  

Załącznik C 

Onsite PC Installation Service 

Omówienie usługi 

Ta usługa Onsite Base Service obejmuje konf igurację i podłączenie nowego Obsługiwanego produktu lub 

Dotychczasowego systemu („Onsite PC Installation”).  

Cechy usługi  

Instalacja Obsługiwanego produktu 

• Wyjęcie nowego Obsługiwanego produktu z opakowania i sp rawdzenie, czy elementy zestawu 
nie są uszkodzone. 
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• Ustawienie i podłączenie urządzeń peryferyjnych Obsługiwanego produktu (np. monitorów, 
klawiatur, zasilaczy, myszy itp.). 

• Podłączenie Obsługiwanego produktu do źródeł zasilania i sieci Klienta.  
• Przeniesienie wszystkich pudełek, materiałów opakowaniowych i odpadów do punktu usuwania 

odpadków w budynku, w którym dokonuje się wdrożenia Usług, i posprzątanie miejsca instalacji 
w celu przywrócenia go do poprzedniego stanu. 

 
Połączenia Obsługiwanego produktu 

• Uruchomienie nowego Obsługiwanego produktu i sprawdzenie połączenia z sieciowymi 
urządzeniami Klienta. 

• Zalogowanie się na nowym Obsługiwanym produkcie przy użyciu podanej przez Klienta nazwy 
użytkownika i hasła. 

• Jeśli Klient chce skorzystać z któregokolwiek z poniższych elementów/działań, musi powiadomić 
o tym Dell (za pośrednictwem przydzielonego SPOC): 
o Ponowne podłączenie i konf iguracja istniejących lub instalacja nowych zewnętrznych 

urządzeń peryferyjnych do Obsługiwanego produktu. W razie p otrzeby Dell zainstaluje 
sterowniki dostarczone przez Klienta i przeprowadzi uzgodniony prosty test funkcjonalności 
(np. wydrukuje stronę testową). 

o Wykonanie podstawowych połączeń z domeną w natywnym interfejsie systemu Windows.  
o Podłączenie Obsługiwanego produktu do grupy roboczej. Obsługiwany produkt może zostać 

podłączony do domyślnego kontenera w usłudze Active Directory.  
o Rejestracja w programie Enterprise Enrollment. 
o Konf iguracja adresu IP.  
o Konf iguracja konta e-mail lub konta dostępnego online. 
o Konf iguracja połączenia z pulpitem zdalnym. 
o Mapowanie drukarek sieciowych do nowego Obsługiwanego produktu.  
o Przywrócenie sieciowego udostępniania plików. 
o Podanie krótkich i podstawowych informacji na temat głównych funkcji nowego 

Obsługiwanego produktu. 
 
Transfer danych 

• W celu wykonania tej usługi technik pracujący na miejscu połączy się z technikiem zdalnym.  
• Przesyłanie danych i plików użytkowników końcowych.  

• Rejestracja danych i plików użytkownika końcowego pochodzących ze Dotychczasowego 
systemu lub z dostarczonego przez Klienta zewnętrznego dysku lub nośnika.  

• Przesyłanie danych powiązanych z prof ilami użytkowników na nowe Obsługiwane produkty 
Klienta lub na określone przez Klienta lokalizacje w chmurze lub dostarczone przez Klienta 
zewnętrzne dyski lub nośniki. 

• Po ukończeniu przesyłania technik zdalny potwierdzi i zgłosi jego integralność.  
 
Przesłanie ustawień 

• W celu wykonania tej usługi technik pracujący na miejscu połączy się z technikiem zdalnym.  

• Przesłanie niestandardowych ustawień personalizacji i ustawień użytkowników końcowych ze 
Dotychczasowego systemu Klienta. 

• Przesłanie ustawień powiązanych z prof ilami użytkowników na nowe Obsługiwane produkty.  
• Przesłanie niestandardowych ustawień aplikacji.  

 
Instalowanie oprogramowania 

• W celu wykonania tej Usługi technik pracujący na miejscu połączy się z technikiem zdalnym.  
• Instalacja aplikacji Obsługiwanego produktu za pośrednictwem dostarczonego przez Klienta pliku 

do pobrania z Internetu, ręcznego skryptu, nośnika USB lub płyty CD/DVD.  

• Na życzenie Klienta pomoc w aktywacji produktu i zastosowaniu aktualizacji.  

• Podstawowa konf iguracja oprogramowania do użytku (takiego jak aplikacja pulpitu zdalnego) 
w celu potwierdzenia prawidłowego działania. 

• Na życzenie Klienta odinstalowanie aplikacji.  
• Na życzenie Klienta uaktualnienie wersji aplikacji.  
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Dezinstalacja Dotychczasowego systemu (jeśli ma zastosowanie i jeśli technik jest nadal na miejscu).  

• Odłączenie od Dotychczasowego systemu Klienta elementów sprzętowych, kabla sieciowego 

i przewodu zasilającego.  

• Umieszczenie elementów Dotychczasowego systemu w pudełkach, w które zapakowany był 
nowy Obsługiwany produkt lub w innych opakowaniach dostarczonych przez Klienta.  

• Przeniesienie Dotychczasowego systemu do wskazanego przez Klienta ok reślonego obszaru 

przechowywania na miejscu lub nowej lokalizacji użytkownika końcowego w budynku, w którym 
przeprowadzane jest wdrożenie.  

Odpowiednie Usługi dodatkowe 

• Onsite Peripheral, Network, or Shared Device Add-on. 

• Onsite Additional Technician Time Add-on. 

• Onsite Operating System or Image Add-on. 

• Onsite Internal Component Add-on. 

Obowiązki Klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Klient musi zakupić jedną usługę Onsite PC Installation Service dla każdego Obsługiwanego 
produktu. 

• Przekazanie do Dell, w odniesieniu do każdej lokalizacji wdrożeniowej Klienta, wszystkich 
istotnych informacji dotyczących każdej lokalizacji przed rozpoczęciem świadczenia przez 
Dell Usług na miejscu. 

• Przygotowanie wszystkich miejsc pracy i biurek użytkowników końcowych przed planowanym 
rozpoczęciem świadczenia Usług, w tym zapewnienie dostępu do systemu, zewnętrznych 
urządzeń peryferyjnych, zasilania i łączności sieciowej.  

• Utworzenie konta w domenie i odpowiednich obiektów komputera w ramach usługi A ctive 
Directory (jeśli jest to konieczne przed podłączeniem Systemu Klienta do domeny) przed 
przybyciem techników na miejsce, aby umożliwić podłączenie do domeny przed zaplanowaną 

datą wdrożenia. 

• Przekazanie odpowiednich danych uwierzytelniających konta do  zdalnego użycia przez technika 
Dell oraz uprawnień koniecznych do podłączenia komputera do kontenera na domyślne 
komputery w usłudze Active Directory. 

• Zapewnienie wszystkich odpowiednich sterowników na potrzeby instalacji sprzętu.  
• Zakup dodatkowych Usług, jeśli są wymagane przez Klienta. Zob. odpowiednie usługi.  

• Utworzenie i dostarczenie szczegółowych informacji na temat wszystkich niezbędnych zasobów 
wymaganych do świadczenia usługi, w tym harmonogramu instalacji dla użytkowników 
końcowych. 

• Wyznaczenie koordynatora każdej lokalizacji Klienta. 
• Przekazanie wymagań (np. adresów i dostępnego czasu instalacji do celów planowania) oraz 

danych technicznych wymaganych do świadczenia Usługi w ramach badania lokalizacji.  

• Zapewnienie dostępności wszelkich niezbędnych zasobów Klienta na czas instalacji na miejscu 
u Klienta, w tym dostępności osób kontaktowych ds.  technicznych. 

• Zapewnienie dostępu do obiektów i systemów Klienta potrzebnych do świadczenia Usługi, w tym 
m.in. bezpiecznych i odpowiednich parkingów oraz niezbędnych kluczy lub identyf ikatorów.  

• Zapewnienie bezpiecznego środowiska pracy i pomieszczeń biurowych w uzasadnionym 
zakresie. 

• W przypadku instalacji w biurze domowym Klienta, przez cały czas świadczenia Usługi wymagana 
jest obecność osoby dorosłej. 

• Zapewnienie odbioru technicznego Usług po zakończeniu prac w Lokalizacji.  

• Zapewnienie Dell lokalnych praw administratora niezbędnych do świadczenia Usługi.  
• Dotychczasowe systemy muszą być dostępne i w pełni sprawne, aby można było świadczyć 

w odniesieniu do nich usługi. 
• Sieć Klienta musi na potrzeby korzystania z podsieci używać co najmniej przełączników Ethernet 

100 Mbit/s i zapewniać przepustowość na poziomie 5–10 Mbit/s w Systemie Klienta. 
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• Utrzymanie stabilnej inf rastruktury sieciowej we wszystkich lokalizacjach Klienta. 
• Praca nad wszystkimi systemami w ramach jednego zamówienia musi być zaplanowana razem, 

jako pojedyncze zdarzenie. Zamówienia dotyczące maksymalnie 10 sztuk są zazwyczaj 
planowane na ten sam czas/ten sam dzień. 

• Lokalizacja świadczenia Usługi musi być łatwo dostępna za pomocą pojazdu i bez użycia 

specjalnych narzędzi lub sprzętu. 
• Dezinstalacja Dotychczasowego systemu wymaga jednoczesnej instalacji nowego 

Obsługiwanego produktu. 
• Przed rozpoczęciem świadczenia Usługi Klient musi umiejscowić Obsługiwany produkt w budynku, 

w którym system ten ma zostać zainstalowany. 
• Wszystkie usługi świadczone na miejscu dotyczące urządzenia zostaną skoordynowane tak, aby 

wykonano je w tym samym czasie.  

• Zapewnienie f irmie Dell oprogramowania (tj. w formie skryptu, nośnika USB lub płyty CD/DVD) 
potrzebnego do instalacji aplikacji. 

• Przetestowanie i weryf ikacja aplikacji pod kątem działania zgodnego z potrzebami Klienta na 

obsługiwanych platformach sprzętowych, które zostaną zakupione. Dell nie ponosi 
odpowiedzialności za błędy lub problemy niezwiązane ze zgodnością, które wystąpią w trakcie 
procesu instalacji oprogramowania i wynikają z nieprzetestowania i braku weryf ikacji zgodności 
oprogramowania przez Klienta. 

• Zapewnienie wszelkich wymaganych licencji na oprogramowanie oraz przekazanie technikowi 

odpowiedniej liczby nośników instalacyjnych i instrukcji instalacji. 
• Zgodne z wymaganiami dotyczącymi instalacji aplikacji udzielenie technikowi dostępu do sieci 

Klienta w celu świadczenia Usług. 

• Upewnienie się, że Obsługiwany produkt jest podłączony do sieci lokalnej i ma stabilny dostęp do 
Internetu. 

• Jeśli jest to wymagane do ukończenia usługi zgodnie ze specyf ikacjami Klienta, należy zapewnić 

pamięć masową w chmurze, dysk zewnętrzny lub nośnik.  
• Powiadomienie f irmy Dell, jeśli po zakończeniu transferu danych wymagane są usługi 

dezinstalacji. 

Obowiązki firmy Dell 

• Zebranie od Klienta informacji o  lokalizacji i harmonogramie.  

• Dell we współpracy z Klientem przejrzą zakres zakupionych Usług.  

• Dell może zebrać odpowiednie dane dotyczące obecnego stanu Dotychczasowego systemu 
w celu zaplanowania świadczenia Usługi. Dane te można zbierać za pośrednictwem telefonu, 

poczty elektronicznej lub narzędzi wdrożeniowych Dell.  

• Dell zbierze informacje o lokalizacji, osobie kontaktowej i harmonogramie dla każdej placówki 
wdrożeniowej Dell, aby zapewnić sobie dostęp do wszystkich istotnych informacji właściwych dla 
danej placówki przed rozpoczęciem świadczenia Usług.  

Wykluczone usługi 

• Konf iguracja nowej sieci.  

• Transport systemów między lokalizacjami oraz usługi logistyczne innego rodzaju.  

• Usuwanie lub recykling Dotychczasowego systemu poza siedzibą klienta przez technika.  

• Łączenie określonych Jednostek organizacyjnych w ramach usługi Active Directory (komputery 

będą podłączane do kontenera z domyślnymi komputerami).  

• Zapewnianie lub uruchamianie niestandardowych skryptów służących do przyłączania do domeny. 

• Rozwiązywanie problemów związanych z procesem podłączania do domeny natywnego systemu 
Windows. 

• Instalacja i konf iguracja usługi Active Directory.  

• Instalacja punktów sprzedaży / kas f iskalnych. 

• Wiele wizyt technika na zakupioną usługę Onsite PC Installation Add -on. 

• Przymocowywanie sprzętu lub urządzeń peryferyjnych do powierzchni płaskich wymagające 
odpowiednich narzędzi lub jednoczesnej obecności wielu techników.  
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• Przesyłanie danych w ramach zdarzenia niezależnego od odpowiadającego mu zdarzenia 
świadczenia usługi Onsite PC Installation Service. 

• Przesyłanie danych i ustawień przy użyciu narzędzi innych niż narzędzia wskazane przez Dell do 
świadczenia Usługi przez personel Dell. 

• Przesyłanie danych kont użytkowników do alternatywnych domen. 

• Tworzenie kopii zapasowych danych, w tym odzyskiwanie danych po awarii.  

• Osobne planowanie usług migracji i instalacji.  
• Tworzenie skryptów instalacji aplikacji. 

• Przenoszenie aplikacji lub oprogramowania. Aplikacje są instalowane lub instalowane ponownie, 
ale nie są przenoszone. 

• Instalacja systemu operacyjnego. 

• Dostosowywanie lub personalizacja oprogramowania (wykraczające poza zakres wymagany do 
zapewnienia prawidłowej instalacji oprogramowania).  

• Przenoszenie danych z systemów operacyjnych innych niż Windows. 

• Konf iguracja oprogramowania zabezpieczającego przed wirusami, oprogramowaniem 
szpiegującym i złośliwym oprogramowaniem. 

• Instalacja lub konf iguracja oprogramowania korporacyjnego.  

• Technik pozostający na miejscu podczas instalacji aplikacji lub przesyłania danych.  

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  
 
 

Warunki dodatkowe 

• Podjęte zostaną uzasadnione próby przeniesienia danych Klienta; jeśli jednak po trzech próbach 
Dell uzna przeniesienie za niewykonalne, świadczenie Usługi może się zakończyć.  

• Spowodowane przez klienta opóźnienia, które uniemożliwiają technikowi Dell realizację Usługi 
instalacji w Siedzibie klienta przed przyjazdem technika do siedziby  klienta lub w trakcie jego 
pobytu, mogą skutkować dodatkowymi opłatami. W przypadku wszelkich próśb o wykonanie 
dodatkowych czynności przez technika mogą być naliczane dodatkowe opłaty.  

• W przypadku stwierdzenia, że istnieją elementy środowiska Klienta lub sprzęt, który ogranicza 
szybkość przesyłania i wydłuża czas wymagany przez technika, Dell będzie współpracować 
z klientem w celu eliminacji tych problemów. W zależności od ustaleń Dell Klient może ponieść 
dodatkowe opłaty w ramach Procedury Kontroli nad Zmianami. 

• Ze względów bezpieczeństwa Dell nie wprowadza do środowiska Klienta nośników USB ani 
innych nośników zewnętrznych. Jeśli nośniki USB lub inne nośniki zewnętrzne będą wymagane 
w celu uzyskania dostępu do instalatora narzędzia do migracji danych używanego przez Dell, 
Klient musi takie nośniki zapewnić. Ewentualne uzasadnione dodatkowe opłaty będą naliczane w 
ramach procedury Kontroli nad Zmianami.  

Załącznik D 

Trip Charge for Onsite Installation or Configuration Service 

 

Omówienie usługi 

Ta Usługa podstawowa świadczona na miejscu obejmuje wyłącznie koszty podróży technika do lokalizacji 
Klienta („Onsite Trip Charge for Installation” lub „Onsite Trip Charge for Conf iguration”), jak określono 
bardziej szczegółowo w niniejszym Załączniku. Należy zauważyć, że celem pokrycia kosztów podróży jest 
umożliwienie świadczenia Usług dodatkowych świadczonych na miejscu, w przypadku gdy usługa Onsite 
PC Installation Service nie jest wykonywana. Usługi dodatkowe świadczone na miejscu należy zakupić 
wraz z Usługą podstawową świadczoną na miejscu, aby Usługi były świadczone po przybyciu technika na 
miejsce u Klienta. 
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Cechy usługi 

Niniejsza Usługa obejmuje podróż technika Dell (maksymalnie jedna podróż dziennie) za każdy dzień, 

w którym taki technik jest zobowiązany do udania się do lokalizacji Klienta w celu wykonania Usług 

w odniesieniu do Obsługiwanego produktu. Ponieważ Usługa ta obejmuje wyłącznie przybycie technika do 

lokalizacji Klienta w zaplanowanym czasie, należy ją nabyć w połączeniu z co najmniej jedną 

z odpowiednich Usług dodatkowych świadczonych na miejscu.  

Usługa „Onsite Trip Charge for Installation” jest przeznaczona dla f izycznych instalacji (np. instalacji 

urządzenia sieciowego lub komponentu wewnętrznego itp.) lub innych podobnych czynności f izy cznych, 

podczas gdy usługa „Onsite Trip Charge for Conf iguration” jest przeznaczona dla zmian w oprogramowaniu 

lub systemach operacyjnych. 

Odpowiednie usługi Onsite Add-on Service 

Usługę Trip Charge należy zakupić wraz z co najmniej jedną z następujących Usług dodatkowych: 

• Onsite Peripheral, Network or Shared Device Add-on. 

• Onsite Internal Component Add-on. 

• Onsite Additional Technician Time Add-on. 

• Onsite Operating System or Image Add-on. 

 

Obowiązki klienta  

• Harmonogram Usługi zostanie rozesłany przez Klienta do użytkowników końcowych przed 
zaplanowaną datą usługi Trip Charge.  

• Klient powiadomi f irmę Dell o wszelkich konf liktach w celu zatwierdzenia harmonogramu nie 
później niż 7 dni przed planowaną datą usług i Trip Charge. 

• Dostarczenie wszelkich informacji niezbędnych do zapewnienia, że wszystkie krytyczne 

szczegóły dotyczące miejsca świadczenia Usług zostaną przekazane Dell przed rozpoczęciem 
świadczenia Usług na miejscu. 

Obowiązki firmy Dell 

• Dell we współpracy z Klientem przejrzą zakres zakupionych Usług w tym Usług dodatkowych.  

• Zebranie informacji o lokalizacji i harmonogramie dla każdej z lokalizacji wdrożenia przez Klienta.  

Wykluczone usługi 

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku. 

Załącznik E 

Onsite Peripheral, Network or Shared Device Service 

Omówienie usługi 

Ta Usługa dodatkowa świadczona na miejscu zapewnia konf igurację na miejscu urządzenia niebędącego 
Obsługiwanym produktem, które jest zazwyczaj współdzielone, często przez sieć, przez wielu 
użytkowników końcowych („Onsite Peripheral, Network or Shared Device Service”), jak określono bardziej 

szczegółowo w niniejszym Załączniku. 
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Cechy usługi 

 
Instalacja urządzenia sieciowego 
Instalacja urządzenia sieciowego obejmuje instalację urządzenia tworzącego sieć (np. routera 
bezprzewodowego), urządzenia sieciowego nieznajdującego się przy stanowisku pracy 
(np. scentralizowanej współdzielonej biurowej drukarki sieciowej), urządzenia wyświetlającego 
(np. telewizora z funkcjami sieciowymi) lub lokalnego urządzenia peryferyjnego bezpośrednio 
podłączonego do Obsługiwanego produktu (np. skanera) o wadze do 45 kg (100 lb). Usługa Onsite 
Peripheral, Network or Shared Device Service obejmuje:  

• Rozpakowywanie i f izyczną konf igurację urządzenia. 

• Podłączenie wszystkich przewodów zasilających do źródeł zasilania.  
• Podłączenie kabli sieciowych, jeśli jest to wymagane do ukończenia usługi.  

• Przeniesienie wszystkich pudełek, opakowań i pozostałości w miejsce wyrzucania odpadów 
w budynku, w którym odbywa się wdrożenie. 

• Posprzątanie miejsca instalacji w celu przywrócenia go do stanu pierwotnego.  

 

Urządzenie do tworzenia sieci 
W przypadku instalacji urządzenia do tworzenia sieci usługa ta obejmuje również następujące funkcje: 

• Konf iguracja podstawowej sieci użytkownika końcowego (bezprzewodowej lub przewodowej).  

• Konf iguracja ustawień zabezpieczeń na życzenie Klienta.  

• Konf iguracja grupy roboczej współpracowników (peer-to-peer) na życzenie Klienta. 

• Testowanie w celu upewnienia się, że obsługiwany produkt może połączyć się z nową siecią.  

 

Urządzenie sieciowe nieznajdujące się przy stanowisku pracy 
W przypadku instalacji dużego, nieznajdującego się przy stanowisku pracy urządzenia sieciowego niniejsza 
Usługa obejmuje również następujące funkcje: 

• Połączenie z istniejącą siecią (np. opartą na domenie lub typu peer-to-peer). 

• Dołączenie urządzenia do domeny i przyznanie adresu IP, jeśli jest to wymagane do ukończenia 
usługi. 

• Podstawowa konf iguracja urządzenia sieciowego w celu potwierdzenia jego prawidłowej 
funkcjonalności. 

• Testowanie w celu zapewnienia działania urządzenia sieciowego (np. drukowanie strony testowej 
na udostępnionej drukarce sieciowej). 

 
Urządzenie wyświetlające 
W przypadku instalacji urządzenia wyświetlającego ta usługa obejmuje również następujące funkcje:  

• Podłączenie urządzenia do źródeł wejścia i wyjścia. 

• Konf iguracja urządzenia do użytku (np. wstępna konf iguracja, dostosowanie ustawień 
kolorów itp.) 

• Umieszczenie urządzenia na wstępnie zainstalowanym stojaku dostarczonym przez Klienta lub 
sprzęcie montażowym na życzenie Klienta. 

• Podłączenie do istniejącej sieci na życzenie klienta.  
 

Lokalne urządzenie peryferyjne 
W przypadku instalacji lokalnego urządzenia peryferyjnego usługa ta obejmuje również następujące funkcje: 

• Podstawowa konf iguracja lokalnego urządzenia peryferyjnego w celu potwierdzenia 
prawidłowego działania. 

• Włączenie udostępniania sieciowego na życzenie klienta.  
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Odpowiednie Usługi podstawowe 

Usługę Onsite Add-on Service należy zakupić z jedną z następujących Usług podstawowych: 

• Onsite PC Installation  

• Trip Charge for Onsite Installation or Conf iguration Onsite Additional Technician Time Service — 
Full Day 

Obowiązki klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Zakup odpowiedniej usługi Onsite Base Service. 

• Zakup indywidualnej usługi Onsite Peripheral, Network or Shared Device Service dla każdego 

urządzenia, które ma zostać zainstalowane. 

• Zapewnienie stojaków, sprzętu montażowego lub innego specjalistycznego sprzętu przed 
rozpoczęciem świadczenia Usługi, jeśli jest to wymagane do wykonania Usługi.  

• Przed rozpoczęciem świadczenia Usługi należy upewnić się, że dostępne są odpowiednie 
okablowanie, zasilanie i sieć Klienta. 

Wykluczone usługi 

• Instalacja urządzenia sieciowego lub współdzielonego na miejscu o wadze przekraczającej.  
45 kg (100 lb). 

• Poprowadzenie nowego okablowania dla urządzeń (np. zasilanie, sygnał wejściowy/wyjściowy, 
sieć itp.), które wymaga specjalistycznych narzędzi lub konstrukcji.  

• Instalacja wymagająca lekkiej konstrukcji lub specjalistycznych narzędzi.  

• Instalacja sieci korporacyjnej lub serwerowej (np. utworzenie domeny).  

• Instalacja oprogramowania niewymaganego do działania urządzenia peryferyjnego.  

• Konf iguracja lub dostosowanie oprogramowania urządzenia peryferyjnego. 

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

Załącznik F 

Onsite Operating System or Image Service 

Omówienie usługi 

Ta usługa Onsite Add-on Service zapewnia instalację lub zmiany w systemie operacyjnym Obsługiwanego 
produktu lub alternatywnie załadowanie obrazu na Obsługiwany produkt („Onsite Operating System or 
Image Service”), jak określono bardziej szczegółowo w niniejszym Załączniku.  

Cechy usługi 

 
Instalacja lub uaktualnienie systemu operacyjnego (OS). 

• Instalacja (lub ponowna instalacja) systemu operacyjnego Obsługiwanego produktu.  

• Uruchomienie nowego Obsługiwanego produktu i sprawdzenie, czy system operacyjny został 
pomyślnie zainstalowany. 

 
Załadowanie obrazu 

• Załadowanie obrazu dostarczonego przez klienta na Obsługiwany produkt.  

• Przeprowadzenie testów podstawowej funkcjonalności w celu upewnienia się, że obraz systemu 
operacyjnego został pomyślnie zainstalowany. 

• Obraz można załadować za pomocą nośnika dostarczonego przez klienta lub sieci, jeśli jest 
dostępna. 
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Instalowanie oprogramowania 

• Instalacja aplikacji Obsługiwanego produktu za pośrednictwem dostarczonego przez Klienta pliku 

do pobrania z Internetu, ręcznego skryptu, nośnika USB lub płyty CD/DVD.  
 

Odpowiednie Usługi podstawowe 

Usługę Onsite Operating System or Image Service należy zakupić z jedną z następujących Usług 

podstawowych: 

• Onsite PC Installation  

• Trip Charge for Onsite Installation or Conf iguration  

• Onsite Additional Technician Time Service — Full Day 

Obowiązki klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Zakup odpowiedniej usługi Onsite Base Service. 

• Zakup indywidualnej usługi Onsite Operating System or Image Service dla każdego urządzenia,  

które wymaga instalacji systemu operacyjnego lub obrazu.  

• Utworzenie, przetestowanie i zweryf ikowanie ustawień aplikacji i systemu operacyjnego pod 

kątem działania zgodnego z potrzebami Klienta na obsługiwanych platformach sprzętowych.  

• Wypełnienie, sprawdzenie dokładności i weryfikacja wymagań w drodze przejrzenia i zatwierdzenia 

instrukcji roboczych otrzymanych za pośrednictwem poczty elektronicznej od SPOC.  

• Zapewnienie wszystkich niezbędnych licencji, odpowiedniej ilości nośników instalacyjnych 

i instrukcji instalacji technikowi Dell po przybyciu do lokalizacji Klienta. 

• Dell może wykorzystać do świadczenia Usług sieć Klienta, jeśli jest to konieczne, 

aby przeprowadzić instalację aplikacji. 

• Na potrzeby załadowania aplikacji na komputerach stacjonarnych będzie dostępna standardowa 

podsieć sieci Ethernet 100 Mbit/s Base T z przełączaniem, o przepustowości 5–10 Mbit/s. 

• Weryf ikacja i potwierdzenie, że zostały spełnione wymagania dotyczące zgodności 

Obsługiwanego produktu dla instalowanego systemu operacyjnego lub obrazu, który ma zostać 

załadowany. 

• Dostarczenie całego oprogramowania, sprzętu, powiązanego sprzętu (np. szafy serwerowej,  

routera, kabli itp.) oraz dostępu do serwera sieciowego wymaganego do procesu obrazowania, 

jeśli jest to wymagane. 

• Dostarczenie wszystkich stosownych licencji na oprogramowanie lub sterowników do instalacji 

sprzętu. 

• Wykonanie kopii zapasowej danych lub programów znajdujących się na Obsługiwanym 

produkcie. DELL NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA UTRATĘ ANI ODZYSKIWANIE 

DANYCH LUB PROGRAMÓW W ZWIĄZKU Z NIESTANDARDOWYMI USTAWIENIAMI 

SYSTEMU BIOS. 

• Dostarczenie f irmie Dell oprogramowania (np. w formie skryptu, nośnika USB lub CD/DVD) 

wymaganego do przeprowadzenia instalacji aplikacji.  

• Przetestowanie i weryf ikacja aplikacji pod kątem działania zgodnego z potrzebami Klienta na 
obsługiwanych platformach sprzętowych, które zostaną zakupione. Dell nie ponosi 

odpowiedzialności za błędy lub problemy niezwiązane ze zgodnością, które wystąpią w trakcie 
procesu instalacji oprogramowania i wynikają z nieprzetestowania i braku weryf ikacji zgodności 
oprogramowania przez Klienta. 

• Klient jest odpowiedzialny za wszelkie wymagania licencyjne dotyczące oprogramowania 

i dostarczy technikowi odpowiednią ilość nośników instalacyjnych oraz instrukcje instalacji.  

• Zgodne z wymaganiami dotyczącymi instalacji aplikacji udzielenie technikowi dostępu do sieci 

Klienta w celu świadczenia Usług. 
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• Sieć Klienta musi na potrzeby korzystania z podsieci używać co najmniej przełączników Ethernet 

100 Mbit/s i zapewniać przepustowość na poziomie 5–10 Mbit/s w Obsługiwanym produkcie. 

• Utrzymanie stabilnej inf rastruktury sieciowej we wszystkich lokalizacjach Klienta.  

• Upewnienie się, że Obsługiwany produkt jest podłączony do sieci lokalnej i ma stabilny dostęp do 
Internetu. 

Wykluczone usługi 

• Przekazanie wszelkiego oprogramowania lub sprzętu. 

• Dostosowywanie lub personalizacja oprogramowania (wykraczające poza zakres wymagany 

do zapewnienia prawidłowej instalacji oprogramowania).  

• Tworzenie lub przetestowanie obrazu Klienta. 

• Dostarczenie nośników lub inf rastruktury potrzebnej do załadowania obrazu.  

• Dezinstalacja lub ponowna instalacja istniejącego sprzętu lub oprogramowania (z wyłączeniem 

systemu operacyjnego). 

• Tworzenie kopii zapasowych danych Klienta lub odzyskiwanie danych Klienta, w tym odzyskiwanie 
danych po awarii. 

• Przesyłanie aplikacji lub pisanie skryptów umożliwiających instalowanie aplikacji w systemie.  

• Firma Dell podejmie maksymalnie trzy próby zainstalowania systemu operacyjnego lub obrazu.  

• Dell nie ponosi odpowiedzialności za błędy napotkane podczas procesu instalacji.  

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

Załącznik G 

Onsite Internal Component Service  

Omówienie usługi 

Ta usługa Onsite Add-on Service zapewnia określone aktualizacje sprzętowe Obsługiwanego produktu 

(„Onsite Internal Component Service”), jak określono bardziej szczegółowo w niniejszym Załączniku.  

Cechy usługi 

Usługa ta obejmuje instalację wewnętrznych wyjmowalnych komponentów Obsługiwanego produktu, takich 

jak pamięć, karta dźwiękowa, karta wideo, wewnętrzna klawiatura notebooka, dodatkowy dysk twardy lub 

napęd optyczny. 

• Otwarcie obudowy Obsługiwanego produktu. 

• Usunięcie wymaganego komponentu z Dotychczasowego systemu, jeśli jest to wymagane do 

ukończenia instalacji wewnętrznego komponentu. 

• Instalacja komponentu i upewnienie się, że jest on prawidłowo osadzony, a następnie zamknięcie 

obudowy Obsługiwanego produktu. 

• Ponowne podłączenie wszystkich niezbędnych kabli i włączenie zasilania obsługiwanego 
produktu. 

• Potwierdzenie, że Obsługiwany produkt prawidłowo identyf ikuje komponent.  

• Załadowanie sterowników, jeśli to konieczne. 

Odpowiednie Usługi podstawowe 

Usługę Onsite Internal Component Add-on należy zakupić z jedną z następujących Usług podstawowych: 

• Onsite PC Installation  

• Trip Charge for Onsite Installation or Conf iguration Onsite Additional Technician Time Service — 

Full Day 
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Obowiązki klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Zakup odpowiedniej usługi Onsite Base Service. 

• Wykupienie indywidualnej usługi Onsite Internal Component Add -on dla każdego urządzenia 

wymagającego aktualizacji sprzętu. 

• Dostarczenie komponentu sprzętowego do zainstalowania technikowi Dell po przybyciu do 

lokalizacji Klienta. 

• Dostarczenie sprzętu do zainstalowania. 

• Weryf ikacja zgodności i wymagań dotyczących Obsługiwanego produktu dla instalowanego 
sprzętu. 

• Dostarczenie wszystkich stosownych licencji na oprogramowanie lub sterowników do instalacji 

sprzętu. 

• Utworzenie kopii zapasowej danych lub programów. DELL NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI 

ZA UTRATĘ ANI ODZYSKIWANIE DANYCH LUB PROGRAMÓW W ZWIĄZKU Z USŁUGĄ 

INSTALACJI WEWNĘTRZNYCH ELEMENTÓW. 

Wykluczone usługi 

• Przekazanie wszelkiego oprogramowania lub sprzętu. 

• Dell nie ponosi odpowiedzialności za błędy napotkane podczas procesu instalacji.  

• Demontaż lub instalacja jakichkolwiek niewymiennych komponentów obsługiwanego produktu 

(np. podłączonych na stałe do płyty głównej).  

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku. 

 

Załącznik H 

Onsite Additional Technician Time Service  

Omówienie usługi 

Ta usługa Onsite Add-on Service, dostępna w przyrostach jednogodzinnych, zapewnia dodatkowy czas 
technika w ramach Usługi świadczonej na miejscu („Onsite Additional Technician Time Service”), jak 

określono bardziej szczegółowo w niniejszym Załączniku.  

Cechy usługi 

• Technik wykonujący czynności konf iguracyjne klienta zlecone przez klienta przez z góry 
określony czas. 

• Harmonogram dotyczący czasu usługi Onsite Technician Time będzie spójny, w jednym miejscu 
wdrożenia i musi zostać zrealizowany w tym samym dniu roboczym.  

 
Usługa „Onsite Additional Technician Time” może być wykorzystywana do wprowadzania zmian, takich jak 

konf iguracja oprogramowania, udzielanie odpowiedzi na pytania lub dostosowywanie Obsługiwanego 

produktu. 

Odpowiednie Usługi podstawowe 

Usługę Onsite Additional Technician Time Add-on na miejscu należy zakupić z jedną z następujących Usług 

podstawowych: 

• Onsite PC Installation  

• Trip Charge for Onsite Installation or Conf iguration  
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Obowiązki klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Zakup odpowiedniej Usługi podstawowej świadczonej na miejscu dotyczącej dodatkowego czasu 
spędzonego przez technika na miejscu. 

• Przegląd wnioskowanych Usług podczas przeglądu usług wspólnie z wyznaczonym 
przedstawicielem Dell. 

• Jednorazowe przekazanie technikowi Dell szczegółowych instrukcji w lokalizacji Klienta.  

• Utrzymywanie działań w wyznaczonych ramach czasowych usługi Onsite Technician Time. 

Wykluczone usługi 

• Czynności niezwiązane z wdrożeniem u klienta lub wszelkie Usługi, do wykonania których technik 

ds. wdrożenia u klienta nie miałby kwalif ikacji.  

• Przekazanie jakiegokolwiek oprogramowania lub sprzętu.  

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

Załącznik I 

Onsite Additional Technician Time — Full Day Service 

Omówienie usługi 

Ta usługa Onsite Base Service obejmuje całodniowy czas pracy technika w formie Usługi podstawowej 
(„Onsite Additional Technician Time — Full Day Service”), jeśli została zakupiona zgodnie 

z postanowieniami niniejszego Załącznika. 

Cechy usługi 

• Technik wykonuje zlecane przez Klienta czynności wdrożeniowe przez z góry określony czas (na 

przykład wsparcie na miejscu po dokonaniu instalacji).  

• Harmonogram dotyczący usługi Onsite Additional Technician Time — Full Day Service będzie 

spójny, w jednym miejscu wdrożenia i musi zostać zrealizowany w tym samym dniu roboczym.  

• Technik na miejscu jest dostępny w ciągu całego dnia.  

• Cały dzień jest uważany za 8 godzin pracy, chyba że jest to zabronione przez lokalne przepisy 

prawa.  

Obowiązki klienta 

Klient zgadza się na następujące obowiązki: 

• Przegląd wnioskowanych Usług podczas przeglądu usług wspólnie z wyznaczonym 

przedstawicielem Dell. 

• Jednorazowe przekazanie technikowi Dell szczegółowych instrukcji w lokalizacji Klienta.  

• Utrzymywanie działań w wyznaczonych ramach czasowych usługi Onsite Technician Time.  

Wykluczone usługi 

• Czynności niezwiązane z wdrożeniem u klienta lub wszelkie Usługi, do wykonania których  

technik ds. wdrożenia u klienta nie miałby kwalif ikacji. 

• Przekazanie jakiegokolwiek oprogramowania lub sprzętu.  

• Wykonywanie usług, które zostały zdef iniowane w innych częściach niniejszych Warunków 

świadczenia usług. 

• Wszelkie działania inne niż działania ściśle określone w tym Załączniku.  

 


